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SOEP-Core Individual (techn.) 2022

Reading Aid
This representation of the questionnaire contains the same informations as the portal paneldata.org.

question text

question -

number Now we would like to know something about you personally. Were you born

interviewer in Germany?

instruction ™M 7 refers to Germany or the Federal Republic of Germany or the German Democratic Re-
public in the national borders at the time of your birth.

answer Yes i

options A No 2

in blue: No answer -1

identifier M Q72:Istal  bio 10013 bornin Germany -

for filter .

) in green:

in blue: ~al dataset name

filter with Q72:Istal=2 variable name

condition What country were you born in? variable label

grey bar: Please enter the current name!

open or b

numeric Q73:Ista2  bio 10016 Country Of Birth

answer

Here, in addition to the question number, question text, interviewer instructions, and answer options,
you find printed in green the file name and the variable name with the variable label, which con-
tains information from the question. If you see rows of green lines below the answer option, the
questionnaire defines serveral variables or informations are stored in more than one data set.

The routing by filters is depicted in blue.

Each variable is preceded by an identifier, which usually contains the question number and which is
used when the variable is used in filters in subsequent questions. Such filters are usually placed as
input filters (gatekeepers) at the beginning of a question. An identifier that is referred to in the input
filter of a subsequent question is marked yellow as an example.

This reading aid does not cover a few exceptional cases: If the filter (as gatekeeper) only affects one
of serveral variables for a question, the filter is printed in blue behind the variable. There you will also
find a "go to" command in the form 2 @ Q73. Here, the questionnaire skips to question 73 if answer
2 was given.

Phrases that are not alreday translated in English are displayed in German and preceded by [de].

SOEP Survey Papers 1406 3



SOEP-Core Individual (techn.) 2022

The following questions are no longer about the household as a whole, but about you
personally.

Please enter according to address protocol.

Nr. of household  1:99999999

Intro:hid  bmp  hid  Current Householdnummer (=hid_2022)

First name of interviewed person:
Please print

Introoname  bmp name Name

Can’t / Don't want to answer 1

Person ID:  1:99999999

Intro:pid ~ bmp pid  Never Changing Person ID

Intro:pid  coursel pid  [de] Unverdnderliche Personennummer
Intro:pid  pl pid  Never Changing Person ID

Question on consent to IAB record linkage should be asked
Yes 1

No 2

PL1:zusp_pe2 bmp bmp_pl1  [de] Reclink IAB
PL1:zusp_pe2 pl zusp_pe2  [de] Reclink IAB

Question on consent to DRV record linkage should be asked
Yes 1
No 2

"\ N Year and month of birth:
Day 1:31
A_Tl:ppgebta bmp bmbirthd Day of Birth

Can’t / Don't want to answer 1

Month 1:12
A_1:ple0003 bmp bmbirthm  Month Of Birth
A_1:ple0003 pl ple0003  Month Of Birth

Can’t / Don’'t want to answer |

Year 1900:2003

A_1:ple0010_v2 bmp  bmbirthy Year of Birth

A_1:ple0010_v2 pl ple0010_h  [de] Geburtsjahr [harmonisiert]
A_1:ple0010_v2 pl ple0010_v2 [de] Geburtsjahr (Viersteller) [1984, 1999-2022]

Can’t / Don’'t want to answer |

SOEP Survey Papers 1406 4



SOEP-Core

What gender was listed on your birth certificate when you were born?

Individual (techn.) 2022

Male 1

Female 2

Can’'t / don’t want to answer -1

A_2:pla0009_v4 bmp sex Sex

A_2:pla0009_v4 pl pla0009_h  [de] Geschlecht [harmonisiert]

A_2:pla0009_v4  pl pla0D009_v4  [de] Geschlecht: Eintrag Geburtsurkunde [2021-2022]

What gender do you identify as?

Male
Female

1
2

Other gender not listed here 3

No gender 4
Can’'t / don’t want to answer -
A_3:pla0047_v2 bmp bmp_a_3_01
A_3:pla0047_v2 pl pla0047_v2

Choosen Gender
Choosen Gender

[Another gender not listed here], specifically:
A_3:psubjsexso  bmp bmp_a_3_02 Choosen Gender (other) A_3;pla0047_v2=3
Can’t / Don’'t want to answer |

Bl How satisfied are you today with the following areas of your life?

Please answer on a scale from 0 to 10, where 0 means completely dissatisfied and 10 means com-
pletely satisfied.

How satisfied are you with ...

Can’t
0 0
Com- Com- don’t
pletely pletely want
dissat- satis- to an-
isfied 1 2 3 9 fied swer
... with your health? o 1 2 3 4 9 10 A
... with your sleep? o 1 2 3 4 9 10
1:plh0171  bmp bmp_01_01 Satisfaction With Health
1:plh0171  pl plh0171 Satisfaction With Health
1:plh0172  bmp bmp_01_02 satisfaction with sleep
1:plh0172  pl plh0172 satisfaction with sleep
0 Can’t
Com- 10 /
pletel Com- don’t
dis- pletelyDoes want
satis- satis- not to an-
fied 1 2 3 4 8 9 fied apply swer
.. (if employed) withyour O 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 A
job?
.. (if you are a 0O 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 -

homemaker) with your
work in the home?

SOEP Survey Papers 1406 5



SOEP-Core Individual (techn.) 2022

1:plh0173  bmp bmp_01_03 Satisfaction With Work

1:plh0173  pl plh0173 Satisfaction With Work
1:plh0174  bmp bmp_01_04 Satisfaction With Housework
1:plh0174  pl plh0174 Satisfaction With Housework
Can’t
0 0/
Com- Com- don’t
pletely pletely want
dissat- satis- to an-
isfied 1 2 3 4 5 6 7 8 9 fied swer

.. with your household o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
income?

.. with your personal o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
income?
.. with your dwelling? o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -

... with your leisuretime? 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1:plh0175 bmp bmp_01_05 Satisfaction With Household Income

1:plh0175  pl plh0175 Satisfaction With Household Income
1:plh0176  bmp bmp_01_06 Satisfaction With Personal Income
1:plh0176  pl plh0176 Satisfaction With Personal Income
1:plh0177  bmp bmp_01_07 Satisfaction With Dwelling

1:plh0177  pl plh0177 Satisfaction With Dwelling

1:plh0178 bmp bmp_01_08 Satisfaction With Amount Of Leisure Time
1:plh0178  pl plh0178 Satisfaction With Amount Of Leisure Time

.. (if you have small children) with the childcare available?
0 Completely dissatisfied

O 00 NGO VT W N R

10 Completely satisfied
Does not apply
Can’t / don’t want to answer -1

1:plh0179  bmp bmp_01_09 Satisfaction With Child Care
1:plh0179  pl plh0179 Satisfaction With Child Care

S ©Woo N U~ WN = O
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SOEP-Core Individual (techn.) 2022

Can't

0 10
Com- Com- don’t
pletely pletely want
dissat- satis- to an-

isfiled 1 2 3 4 5 6 7 9 fied swer

... with your family life? o 1 2 3 4 5 6 (7 8 9 10 [
... with health, o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1

unemployment,

pension, and care

insurance in Germany,

that is, with what is

often referred to as the

social welfare net?

1:plh0180 bmp bmp_01_10 satisfaction with family life
1:plh0180  pl plh0180 satisfaction with family life
1:plh0155  bmp bmp_01_11  Satisfaction With Social Security
1:plh0155  pl plh0155 Satisfaction With Social Security

(o]

Please state how often you have experienced each of the following feelings in the last four
weeks. How often have you felt ...

Can't /
don’t want
Very rarely Rarely = Occasionally  Often Very often  to answer
... angry? 1 2 3 4 5 -1
... worried? 1 2 3 4 5 -1
... happy? 1 2 3 4 5 -1
... sad? 1 2 3 4 5 -1
... lonely? 1 2 3 4 5 -1
2:plh0184 bmp bmp_02_01 Frequency of being angry in the last 4 weeks
2:plh0184  pl plh0184 Frequency of being angry in the last 4 weeks
2:plh0185 bmp bmp_02_02 Frequency of being worried in the last 4 weeks
2:plh0185  pl plh0185 Frequency of being worried in the last 4 weeks
2:plh0186  bmp bmp_02_03 Frequency of being happy in the last 4 weeks
2:plh0186  pl plh0186 Frequency of being happy in the last 4 weeks
2:plh0187 bmp bmp_02_04 Frequency of being sad in the last 4 weeks
2:plh0187  pl plh0187 Frequency of being sad in the last 4 weeks
2:plh0407 bmp bmp_02_05 Frequency of being lonely in the last 4 weeks
2:plh0407 pl plh0407 Frequency of being lonely in the last 4 weeks

SOEP Survey Papers 1406 7
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Do you feel that what you are doing in your life is valuable and useful?

Please answer according to the following scale: a value 0 means: "not at all valuable and useful"
a value of 10 means: "completely valuable and useful”. With the numbers in between, you can
estimate your grade.

0 Not at all valuable or useful

1

0NV WN
© 0o NOoO Ul b WwN — O

o

10 Completely valuable and useful
Can’t / don’t want to answer -1

3:;plh0334 bmp bmp_03 Activities Useful And Valuable
3:plh0334 pl plh0334  Activities Useful And Valuable

Are you generally a person who is willing to take risks or do you try to avoid taking risks?
Please select a box on the scale, where the value 0 means not at all willing to take risks and the value
10 means very willing to take risks.

0 Not at all willing to take risks 0
1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 Very willing to take risks 10
Can’t / don’t want to answer -1
4:plh0204_v2 bmp bmp_04 [de] Personliche Risikobereitschaft

4:plh0204_v2  pl plh0204_h  [de] Selbsteinschaetzung Risikobereitschaft [harmonisiert]
4:plh0204_v2  pl plh0204_v2  [de] Persoenliche Risikobereitschaft [2004, 2006,
2008-2022]

SOEP Survey Papers 1406 8



SOEP-Core Individual (techn.) 2022

What is a typical day like for you? How many hours do you spend on the following
activities on a typical weekday?

Please answer in full hours only. Use “0” if the activity does not apply!

Job, apprenticeship, second job (including travel time to and from work)

Number of hours

Typical weekday  0:24

5:pli0038_v4 bmp bmp_05_01 [de] Beruf/Lehre/Nebenerwerb Std. Werktag
5:pli0038_v4  pl pli0038_h [de] Beruf, Lehre, Nebenerw. Std., Werktg. [harmonisiert]
5:pli0038_v4  pl plic038_v4  [de] Beruf/Lehre/Nebenerwerb Std,/Werktag [1992-2022]

Can’t / Don’'t want to answer 1
Errands (shopping, trips to local government administrative offices, etc.)
Number of hours

Typical weekday 0:24
5:pli0040 bmp bmp_05_02 Hours Weekday Running Errands
5:pli0040 pl pli0040 Hours Weekday Running Errands

Can’t / Don’'t want to answer |
Housework (laundry, cooking, cleaning)
Number of hours

Typical weekday 0:24

5:pli0043_v3 bmp bmp_05_03 [de] Hausarbeit Std. Werktag
5:pli0043_v3 pl pli0043_h [de] Hausarbeit Std., Werktg. [harmonisiert]
5:pli0043_v3 pl pli0043_v3  [de] Hausarbeit Std,/Werktag [1992-2022]

Can’t / Don't want to answer 1
Childcare
Number of hours

Typical weekday  0:24

5:pli0044_v3 bmp bmp_05_04 [de] Kinderbetreuung Std. Werktag

5:pli0044_v3  pl pli0044_h [de] Kinderbetreuung Std., Werktg. [harmonisiert]
5:pli0044_v3 pl plic044_v3  [de] Kinderbetreuung, Mo.-Fr,, Stunden [1992-2022]

Can’t / Don’'t want to answer |
Care and support of persons in need of care
Number of hours

Typical weekday  0:24
5:pli0046 bmp bmp_05_05 Hours Weekdays Care For Persons
5:pli0046  pl pli0046 Hours Weekdays Care For Persons

Can’t / Don’'t want to answer |
Education or further training (also school / university)
Number of hours

Typical weekday  0:24

5:pli0047_v1  bmp bmp_05_06 [de] Aus-u. Weiterbildung, Lernen Std. Werktag

5:pli0047_v1  pl pli0047_h [de] Aus- u. Weiterb., Lernen Std., Werktg [harmonisiert]

5:pli0047_v1  pl pli0047_v1  [de] Aus- u. Weiterb.,, Lernen Std., Werktg. (erwerbstaetig)
[1984-2022]

Can’t / Don't want to answer 1
Repairs on and around the home, car repairs, garden or lawn work

SOEP Survey Papers 1406 9
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Number of hours

Typical weekday  0:24

5:pli0049_v3 bmp bmp_05_07 [de] Reparaturen/Gartenarbeit Std. Werktag
5:pli0049_v3  pl pli0049_h [de] Reparaturen etc. Std., Werktag [harmonisiert]
5:pli0049_v3  pl plic049_v3  [de] Reparaturen/Gartenarbeit Std,/Werktag [1992-2022]

Can’t / Don't want to answer 1

Physical activity (sports, fitness, gymnastics)
Number of hours

Typical weekday  0:24

5:pli0162 bmp bmp_05_08 Hours Weekdays Physical Activities
5:pli0162  pl pli0162 Hours Weekdays Physical Activities

Can’t / Don’'t want to answer |
Hobbies and other leisure-time activities
Number of hours

Typical weekday  0:24

5:pli0051  bmp bmp_05_09 Hours Weekday Leisure, Hobbies
5:pli0051  pl pli005T Hours Weekday Leisure, Hobbies

Can’t / Don’'t want to answer |
[ How many hours do you sleep per night on average on a typical weeknight> How many
hours per night on a typical weekend?

Please answer in full hours only.
Typical weeknight ... hours

SOEP Survey Papers 1406 10
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24 24
Can’'t / don’t want to answer -1

6:pli0059 bmp bmp_06_01 hours of sleep, normal workday
6:pli0059  pl pli0059 hours of sleep, normal workday

Typical weekend night ... hours

SOEP Survey Papers 1406 11
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1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 10
11 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24

Can’'t / don’t want to answer -1

6:pli0060 bmp bmp_06_02 hours of sleep, weekend
6:pli0060  pl pli0060 hours of sleep, weekend

Are you currently in education or training? In other words, are you attending a school or
university (including doctorate / Ph.D.), completing an apprenticeship or vocational training,
or participating in further training or occupational rehabilitation?

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

7.plg0012_v2 bmp bmp_07 [de] Derzeit in Ausbildung 2@14,
1@14

7:plg0012_v2  pl plg0012_h  [de] Derzeit in Ausbildung [harmonisiert] 2@14,
-1@14

7:plg0012_v2  pl plg0012_v2  Currently Receiving Education,Training 2@14,
@14

SOEP Survey Papers 1406 12
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7,plg0012_v2=1

E What type of training / apprenticeship or further training are you pursuing?
General education

Higher education

Further training / retraining
Can’t / don’t want to answer

8:plg0267_v2 bmp bmp_08 Total Item nonresponse, Education/Training
8:plg0267_v2  pl plg0267_h  [de] Welche Aus-/Weiterbildung [harmonisiert]
8:plg0267_v2  pl plg0267_v2  Total Item nonresponse, Education/Training

1
2
Vocational training 3
4
1

(7:p1g0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=1)

[E] What type of general education is that exactly?

Lower secondary school (Hauptschule) 1
Intermediate secondary school (Realschule) 2
Upper secondary school (Gymnasium) 3
Comprehensive school (Gesamtschule) 4
Evening intermediate / upper secondary school (Abendrealschule / 5

Abendgymnasium)
Specialized upper secondary school (Fachoberschule) 6
Can’t / don’t want to answer -1

9:plg0013_v4 bmp bmp_09 [de] Ausbildung: Allgemeinbildende Schule
9:plg0013_v4  pl plg0013_h  [de] Ausbildung: Allgemeinbildende Schule [harmonisiert]
9:plg0013_v4  pl plg0013_v4  Type of general education

(7:p1g0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)

2] What type of higher education is that exactly?

Dual degree college / university of cooperative education 4

Vocational university / university of applied sciences 1

Other college / university (art or music college / university) 5

University / Technical university 2

Doctoral studies 3
-1

Can’t / don’t want to answer
10:plg0014_v7 bmp bmp_10 [de] Ausbildung: Hochschule
10:plg0014_v7  pl plg0014_v7  [de] Ausbildung: Hochschule [2013-2022]

SOEP Survey Papers 1406 13
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(7:p1g0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)
Do you receive a grant / scholarship to pay for your undergraduate or graduate studies?
If so, from what organization?

No 1

Yes, BafoG |1

Yes. Other 1

11:plg0015_v5 bmp bmp_11_01 [de] Studium: Stipendium - Kein (7;plg0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)
Stipendium

11:plg0015_v5  pl plg0015_v5  [de] Studium: Stipendium - Kein (7,plg0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)

Stipendium [2022]
11:plg0015_v6 bmp bmp_11_02 [de] Studium: Stipendium - Ja, BAfoG  (7;plg0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)
11:plg0015_v6  pl plg0015_v6  [de] Studium: Stipendium - Ja, BAf6G  (7;plg0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)

[2022]

11:plg0015_v7 bmp bmp_11_03 [de] Studium: Stipendium - Ja, (7,plg0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)
sonstiges Stipendium

11:plg0015_v7  pl plg0015_v7  [de] Studium: Stipendium - Ja, (7;plg0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=2)

sonstiges Stipendium [2022]

[Yes, other], please specify:
11:paus3so  bmp bmp_11_04 [de] Offene Nennung (7;p1g0012_v2=1)&(8;plg0267 _v2=2)&(11;plg0015_v7=1)
sonstiges Stipendium

Can’t / Don’'t want to answer |

(7:p1g0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=3)
What type of vocational training is that exactly?

J—

Basic vocational training year (Berufsgrundbildungsjahr) / vocational
preparation year (Berufsvorbereitungsjahr)

Vocational school without apprenticeship (Berufsschule ohne Lehre)

Apprenticeship (Lehre).

Full-time vocational school (Berufsfachschule) / commercial college
(Handelsschule)

Health sector school (Schule des Gesundheitswesens)

Higher-level trade or technical school (Meisterschule, Technikerschule)

Training for civil servants (Beamtenausbildung)

Other

Can’t / don’t want to answer

12:plg0293_v9 bmp bmp_12_01 [de] Berufliche Ausbildung

12:plg0293_v9 pl plg0293_h  [de] Berufliche Ausbildung [harmonisiert]
12:plg0293_v9 pl plg0293_v9 [de] Berufliche Ausbildung [1999-2022]

w N

o

L oo N o ul

Please state:
12:pausbso  bmp bmp_12_02 [de] Offene Nennung (7;p1g0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=3)&(12;plg0293_v9=8)
sonstige WB/Umschulung

SOEP Survey Papers 1406 14
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(7:p1g0012_v2=1)&(8;plg0267_v2=4)
What type of further training / retraining is that exactly?
Occupational retraining (berufliche Umschulung). 1

Further occupational training (berufliche Fortbildung). 2
Occupational rehabilitation (berufliche Rehabilitation). 3
Integration course / language course 6
Other 5
Can’t / don’t want to answer -1

13:plg0292_v10 bmp bmp_13_01 [de] Fortbildung/Umschulung
13:plg0292_v10 pl plg0292_v10 [de] Fortbildung/Umschulung [2022]

Please state:
13:pausdso  bmp bmp_13_02 [de] Sonstige Weiterbil- (7,plg0012_v2=1)&(8;plg0267 _v2=4)&(13;plg0292_v10=5)
dung/Umschulung

The following questions are about your situation over the last year. Have you completed
a school, vocational training, or university degree since January 1, 2021?

We are also referring here to higher academic degrees!

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

14:plg0072  bmp bmp_14  Completed Education,Training After 2006 2@23,
-1@23
14:plg0072  pl plg0072  Completed Education,Training After 2006 2@23,
-1@23

14,plg0072=-1

EZE] You did not answer the previous question. Your answer to this question is important
to ensure that the study results are reliable and meaningful. If you still can’t or don’t want
to answer, select "Can’t / don’t want to answer".

Answer the question 1

Do not answer the question 2

Can’t / don’t want to answer -1

14,;plg0072=1
When did you finish this school, vocational training, or university degree?
Can’t
/
don’t
De- want
Jan- Febru- Au- Septerfdcto- Noventem- to an-
uvary ary MarchApril May June July gust ber ber ber ber swer
2021, in the month: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 A
2022, in the month: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 -

15:plg0073  bmp bmp_15_01 Completed Training Month 2006
15:plg0073  pl plg0073 Completed Training Month 2006
15:plg0074  bmp bmp_15_02 Completed Training Month 2007
15:plg0074  pl plg0074 Completed Training Month 2007
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14,plg0072=1

K3 Did you complete this education / training with a degree, certificate, or diploma?
Yes 1

No 2

Can't / don’'t want to answer -

16:plg0076  bmp bmp_16  Education Successfully Completed 2@23,
-1@23

16:plg0076  pl plg0076  Education Successfully Completed 2@23,
-1@23

(14;plg0072=1)&(16,plg0076=1)

Did you complete this degree / certificate / diploma in Germany or in another country?

Germany 1
In another country 2
Can’'t / don’t want to answer -1

17:p1g0077 bmp bmp_17  Country Education Completed
17:plg0077  pl plg0077  Country Education Completed

(14:plg0072=1)&(16;plg0076=1)&(17:plg0077=2)

EE) 1s this degree / certificate / diploma recognized in Germany?

Yes, it is automatically recognized

Yes, it has been recognized after successful completion of a recognition
procedure

No

Can’t / don’t want to answer
18:plg0284 bmp bmp_18 Degree Recognized in Germany
18:plg0284  pl plg0284  Degree Recognized in Germany

(14:plg0072=1)&(16:plg0076=1)
EE] What type of a degree / certificate / diploma did you obtain?
Secondary school-leaving certificate 1

University Degree
Vocational degree

—_ W N

Can’t / don’t want to answer -
19:plg0268 bmp bmp_19  Degree, Item Nonresponse
19:plg0268  pl plg0268  Degree, Item Nonresponse
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(14:plg0072=1)&(16;plg0076=1)&(19;plg0268=1)

Individual (techn.) 2022

What type of secondary school-leaving certificate was that exactly?
Lower secondary school-leaving certificate (Hauptschulabschluss) 1

Intermediate secondary school-leaving certificate (Realschulabschluss, Mittlere

Reife)

Specialized upper secondary school-leaving certificate (Fachoberschule)

Upper secondary school-leaving certificate (Abitur)
Other school-leaving certificate
Can’t / don’t want to answer

g b~ W N

'
—

20:plg0078_v1  bmp bmp_20_01 [de] Allgemeinbildender Schulabschluss
20:plg0078_v1  pl plg0078_h [de] Allgemeinbildender Schulabschluss [harmonisiert]
20:plg0078_v1  pl plg0078_v1  [de] Allgemeinbildender Schulabschluss [1985-2022]

[Other school-leaving certificate]:

20:pab5so  bmp bmp_20_02 [de] Offene Nennung (14,plg0072=1)&(16;plg0076=1)&(19;plg0268=1)&
anderer Schulabschluss (19;plg0078_v1=5)

(14,plg0072=1)&(16;plg0076=1)&(19;plg0268=2)
What type of university degree was that exactly?

Dual university / college of advanced vocational studies (Duale Hochschule | 4

Berufsakademie)

Specialized technical university / university of applied sciences 1

(Fachhochschule)
Other university (for example, university of arts or music)
University / technical university
Doctorate / postdoctoral dissertation (Habilitation)

Can’t / don’t want to answer
21:plg0079_v4 bmp bmp_21_01 [de] Hochschulabschluss

S w NG

21:plg0079_v4  pl plg0079_v4  [de] Hochschulabschluss [2021-2022]

Please state degree:

21:pabbx1  bmp bmp_21_02 [de] Offene Nennung:
Abschlussart Hochschulabschluss

21:pabbx1 bmp bmp_21_03 [de] Codierter Hochschulabschluss

21:pabbx1  pl pab6x1_nr [de] Codierter Hochschulabschluss

Can’t / Don’'t want to answer |

Please also state major field of study:

21:pab6x2 bmp bmp_21_04 [de] Offene Nennung:
Fachrichtung Hochschulabschluss

21:pab6x2 bmp bmp_21_05 [de] Codierte Fachrichtung
Hochschulabschluss

21:pab6bx2  pl pab6x2_nr  [de] Codierte Fachrichtung
Hochschulabschluss

Can’t / Don’'t want to answer 1

SOEP Survey Papers 1406
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(14:plg0072=1)&(16:plg0076=1)&(19;plg0268=3)
What type of vocational degree was that exactly?
Please state: specific field of vocational training

22:pab7x bmp bmp_22_01 [de] Bezeichnung Ausbildungsberuf
22:pab7x bmp bmp_22_01_kldb2010 [de] Ausbildungsberuf (KIdB 2010)
22:pab7x bmp bmp_22_01_isco08 [de] Ausbildungsberuf (ISCO-08)

22:pab7x bmp bmp_22_02 [de] Bezeichnung Ausbildungsberuf
22:pab7x bmp bmp_22_03 [de] Bezeichnung Ausbildungsberuf
22:pab7x  pl p_isco08_train [de] Ausbildungsberuf (ISCO-08, 4-Steller)
22:pab7x  pl p_kldb2010_train [de] Ausbildungsberuf (KIdB 2010, 5-Steller)

Can’t / Don’'t want to answer 1
What specific field of vocational training is that exactly?

Apprenticeship (Lehre) 1
Full-time vocational school (Berufsfachschule) / commercial college 2
(Handelsschule)

Health-sector school (Schule des Gesundheitswesens) 3

Higher-level trade or technical school (Meisterschule, Technikerschule) 4

Training for civil servants (Beamtenausbildung) 5

In-service retraining 6

Other (further training, etc.) 7

Can’t / don’t want to answer -1

22:plg0082_v2 bmp bmp_22_04 [de] Ausbildungsart (14,plg0072=1)&(16,;plg0076=1)&(19;plg0268=3)

22:plg0082_v2  pl plg0082_h  [de] Ausbildungsart (14;p1g0072=1)&(16;plg0076=1)&(19;plg0268=3)
[harmonisiert]

22:plg0082_v2  pl plg0082_v2  [de] Ausbildungsart (14;plg0072=1)&(16;plg0076=1)&(19;plg0268=3)
[1996-2022]

Have you done paid work during the last 7 days, even if only for an hour or a few hours?
Please also answer “yes” if you would normally have worked in the last 7 days, but did not do so
because of vacation, illness, bad weather, or other reasons.

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

23:plb0018 bmp bmp_23 Paid Work In Last 7 Days
23:plb0018  pl plb0018  Paid Work In Last 7 Days

Are you currently on maternity leave (Mutterschutz) or on statutory parental leave
(Elternzeit)?

Yes, maternity leave 1
Yes, parental leave 2
No 3
Can’t / don’t want to answer -1
24:pIb0019_v2 bmp bmp_24 [de] Mutterschutz/Elternzeit

24:pIb0019_v2  pl plb0019_h  [de] Mutterschafts-/Erziehungsurlaub/Elternzeit
[harmonisiert]
24:pIb0019_v2  pl p/b0019_v2  [de] Mutterschutz/Elternzeit [2001-2022]
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Are you currently using the statutory period of care (Pflegezeit) to care for a relative?

Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1
25:pb0020_v1  bmp bmp_25 [de] In Pflegezeit

25:plb0020_v1  pl plb0020_h  [de] In Pflegezeit [harmonisiert]
25:plb0020_v1  pl plb0020_v1  [de] In Pflegezeit [2011-2014, 2020-2022]

Are you officially registered unemployed at the employment office (Agentur fiir Arbeit)?
Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1

26:plb0021 bmp bmp_26 Arbeitslos gemeldet
26:pIb0021  pl p/b0021  Arbeitslos gemeldet

Have you left a job or position since January 1, 2021?
This includes leaving a job due to a leave of absence (Beurlaubung) / maternity leave (Mutter-
schutz) / parental leave (Elternzeit).

Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1
27.plb0282_v1  bmp bmp_27 [de] Seit Anfang Vorjahr aus Beruf ausgeschieden 2@33,
-1@33
27:pIb0282_v1  pl plb0282_h  [de] Seit Anfang Vorjahr aus Beruf ausgeschieden 2@33,
[harmonisiert] -1@33
27:plb0282_v1 pl plb0282_v1 [de] Seit Anfang Vorjahr aus Beruf ausgeschieden 2@33,
[1985-2000, 2021-2022] -1@33

27,pIb0282_v1=1

When did you leave your last job?

This includes leaving a job due to a leave of absence (Beurlaubung) / maternity leave (Mutter-
schutz) / parental leave (Elternzeit).

Can’t
/

don’t

De- want

Jan- Febru- Au- Septerfdcto- Noventem- to an-

uary ary MarchApril May June July gust ber ber ber ber swer
2021, in Month: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 -
2022, in Month: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 -

28:plb0298 bmp bmp_28_01 Month Last Job Ended 2006
28:pIb0298 pl plb0298 Month Last Job Ended 2006
28:pIb0299 bmp bmp_28_02 Month Last Job Ended 2007
28:plb0299  pl plb0299 Month Last Job Ended 2007
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27;pIb0282_v1=1

How long were you employed at that job?

Years 0:99

and ... Months  0:11

29:plb0301 bmp bmp_29_01 Years Worked On Last Job

29:plb0301  pl plb0301 Years Worked On Last Job
29:plb0302 bmp bmp_29_02 Months Worked On Last Job
29:pIb0302  pl plb0302 Months Worked On Last Job

Can’t / Don’'t want to answer |

(27;p1b0282_v1=1)&(29:pIb0301>0)&(2021-((29;pIb0301)-(A_1:ple0010_v2<0)))

According to your information, you are *? years old and have been *? years in your

last job. Please correct the entry.

(27:p1b0282_v1=1)&(29;plb0301>45)
Your answer "*
we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

27,pIb0282_v1=1

How did that job end?

Please select only one answer!

My place of work or office closed

I resigned

I was dismissed by my employer

Mutual agreement with employer

I completed a fixed-term job or apprenticeship

I reached retirement age / retired

I took a leave of absence (Beurlaubung) / maternity leave (Mutterschutz) /
parental leave (Elternzeit)

I gave up self-employment / closed my business

Can’t / don’t want to answer

30:plb0304_v14 bmp bmp_30 [de] Auf welche Weise ausgeschieden

N O U A W N —

8
|

30:p/b0304_v14  pl pIb0304_h [de] Art Beendigung des BeschVerh [harmonisiert]

30:plb0304_v14  pl pIb0304_v14  [de] Auf welche Weise ausgeschieden [2001-2022]

SOEP Survey Papers 1406
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27,pIb0282_v1=1

Did you receive any sort of compensation or severance package from the company?
Yes 1

No 2

Can't / don’'t want to answer -

31:plc0040 bmp bmp_31_01 Severance Package, Compensation
31:plc0040  pl plc0040 Severance Package, Compensation

How much in total? ... euros  1:9999999

31:plc0041_v2 bmp bmp_31_02 [de] Abfindung Hohe (Euro) (27;pIb0282_v1=1)&(31;plc0040=1)
31:plc0041_v2 pl plc0041_h de] Abfindung Betrag (27;pIb0282_v1=1)&(31;plc0040=1)
harmonisiert]

de] Abfindung Hoehe (Euro) (27;plb0282_v1=1)&(31;plc0040=1)
2002-2022]

31:plc0041_v2 pl plc0041_v2

(27;pIb0282_v1=1)&(31;plc0041_v2>0)&(31;plc0041_v2<250)

e1EN Your answer "*? euros" seems a bit low. Should we correct that?
Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(27;pb0282_v1=1)&(31a;pend8_CONa=2)
Please further explain why the amount is so low.

Please further explain why the amount is so low.

(27;pIb0282_v1=1)&(31;plc0041_v2>75000)

Your indication: "*? Euro" seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(27;pb0282_v1=1)&(31c;pend8_CONc=2)
Please further explain why the amount is so high.

Please further explain why the amount is so high.

27,plb0282_v1=1
Did you have a new contract or job prospect before you left your last job?

Yes, a job prospect 1
Yes, a new contract 2
No, I did not have anything linedup 3
I have not looked for a new job 4
Can’t / don’t want to answer -1
32:plb0305_v2 bmp bmp_32 [de] Perspektive bei Beschéftigungsende

32:plb0305_v2 pl plb0305_h  [de] Perspektive bei Beschaftigungsende [harmonisiert]
32:pIb0305_v2 pl plb0305_v2  [de] Perspektive bei Beschaftigungsende [2000-2022]
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Are you currently employed? Which one of the following applies best to your status?
Retirees or individuals in the federal volunteer service (Bundesfreiwilligendienst) who also work in
addition to this, please state your job here.

Employed full-time 1
Employed part-time 2
Working reduced hours (short-time work) 10

Completing in-service training / apprenticeship / in-service retraining 3
In marginal or irregular employment 4
In partial retirement, phase with zero working hours 5
Voluntary social / ecological year, federal volunteer service 7

Not employed 9

33:plb0022_v11  bmp bmp_33 [de] Derzeitiger Erwerbsstatus 1:4,10@44; 5@98,
-1@98

33:plb0022_v11  pl plb0022_h [de] Erwerbsstatus [harmonisiert] 1:4,10@44; 5@98,
-1@98

33:plb0022_v11  pl plb0022_v12  [de] Erwerbsstatus [2022] 1:4,10@44; 5@98,
-1@98

(33;p1b0022_v11=1)&(24;plb0019_v2=12)

You have indicated that you are currently employed full-time. Earlier you stated that
you were on maternity or parental leave. Which of the statement is correct?

[ am currently on maternity leave 1

I am employed full-time 2

Both is correct 3

33a,plb0022_v11_CONa=3
Please further explain why you are currently employed full-time and on maternity or
parental leave.

(33;pIb0022_v11=9)&(11;pli0038_v4>5)

You have indicated that you are currently NOT employed. Previously, for "Job, appren-

ticeship, second job (including travel time to and from work)" on an typical weekday, you

indicated *? hours. Which statement is correct?

I am currently employed full-time 1

I am currently not employed and I spend less time than indicated with job, 2
apprenticeship, second job

I am currently not employed but the indicated hours are correct 3
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33c;plb0022_v11_CONc=3
Please further explain to us why you are currently NOT employed, but indicated for
"job, apprenticeship, second job" on an typical weeking day *? hours.

(33;p1b0022_v11=1/3)&(26;pIb0021=T1)
You stated that you are currently *? (31:perw). Earlier you stated that you were unem-
ployed. Which statements is correct?

[ am currently unemployed 1
I am currently employed full-time. 2
Both are correct 3

33e;plb0022_v11_CONe=3
Please further explain why you are currently *? (31:perw) an unemployed.

(33;pIb0022_v11=3)&(7;plg0012_v2=2)

You stated that you are currently undergoing in-service retraining. Earlier you stated
that you were not in training. Which statement is correct?

I am currently undergoing In-service retraining 1

I am currently NOT undergoing In-service retraining 2

(33:p1b0022_v111=3)&(12;plg0293_v9=3)

You stated that you are currently *? (31:perw). Earlier you stated that you were in
vocational training / apprenticeship. Which statement is correct?

I am in vocational training / apprenticeship 1

[ am *? 2

Both is correct 3

33h;plb0022_v11_CONh=3
Please further explain why you currently are *? (31:perw) and In-service retraining.

33;pIb0022_v11=79
Do you intend to obtain (or resume) employment in the future?

No, definitely not 1
Probably not 2
Probably 3
Definitely 4
Can’t / don’t want to answer -1
34:plb0417_v2 bmp bmp_34 [de] Zukiinftige Erwerbstatigkeit beabsichtigt 1@HV1,
-1@HV1
34:plb0417_v2  pl plb0417_v2  [de] Zukuenftige Erwerbstaetigkeit beabsichtigt 1@HV1,
[1994-2022] -1@HV1
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(33:p1b0022_v11=7,9)&(34plb0417_v2=2:4)
When, approximately, would you like to start working?

As soon as possible 1
Next year 2
In the next 2 to 5 years 3
In the distant future, in more than five years 4
Can’t / don’t want to answer -1

35:plb0418 bmp bmp_35 Gainful Employment Now
35:plb0418  pl plb0418  Gainful Employment Now

(33;pIb0022_v11=7,9)&(34;pIb0417_v2=2:4)

Are you interested in full-time or part-time employment, or would you be satisfied with
either one?
Full-time
Part-time

Either

I'm not sure yet

A w N =

Can’'t / don’t want to answer -1

36:p/b0240 bmp bmp_36  Gainful Employment, Desire
36:plb0240 pl plb0240  Gainful Employment, Desire

(33;pIb0022_v11=79)&(34:plb0417_v2=2:4)
What would your net income have to be for you to accept a position?

Net income (euros per month)  1:9999999

37:plb0420_v2 bmp bmp_37_01 [de] Nettoverdienst mind. /Monat (Euro)

37:plb0420_v2 pl plb0420_h  [de] Hoehe Nettoverdienst fuer Stellenannahme
[harmonisiert]

37:plb0420_v2 pl plb0420_v2  [de] Nettoverdienst mind. /Monat (Euro) [2002-2022]

Can’t say, it depends 1
Can’t / Don’'t want to answer 1

37:plb0421 bmp bmp_37_02 Monthly Salary- Can Not Say
37.plb0421  pl plb0421 Monthly Salary- Can Not Say

(33;pIb0022_v11=79)&(34;pIb0417 _v2=2:4)&(37;pIb0420_v2>9999)
Is the answer "*? euros" correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can’t / don’t want to answer -1
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(33:p1b0022_v11=7,9)&(34;plb0417_v2=2:4)&(37:plb04211=1)&(37:pIb0420_v2=1:9999999)
How many hours per week would you have to work to earn this net income?
hours per week 1:99

38:plb0422 bmp bmp_38 number of hours for netincome
38:plb0422 pl plb0422  number of hours for netincome

Can’t / Don’'t want to answer |

(33:p1b0022_v11=79)&(34;plb0417_v2=2:4)

If someone offered you an appropriate position right now, could you start working
within the next two weeks?

Yes 1

No 2

Can’'t / don’t want to answer -1

39:plb0423 bmp bmp_39 Could Start Immed.-Acceptable Position
39:plb0423 pl plb0423  Could Start Immed.-Acceptable Position

(33;pIb0022_v11=79)&(34:plb0417_v2=2:4)
Have you actively looked for work within the last four weeks?

Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1
40:plb0424_v2 bmp bmp_40 [de] Aktive Stellensuche letzte 4 Wochen 2
1@43
40:plb0424_v2  pl plb0424_v2  [de] Aktive Stellensuche letzte 4 Wochen 2-
[1999-2022] 1@43

40;plb0424_v2=1
2} Which of the following possible ways have you used to look for a job?
Please select all answers that apply.
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Employment office / Agentur fiir Arbeit
Jobcenter / ARGE / social welfare office
Personnel service agency

Private recruitment agency

Job advertisement in the newspaper
Job advertisement on the Internet
Former co-workers

Friends, acquaintances, and neighbors
Family members

Other / does not apply

Can’t / Don’'t want to answer

10— =11 =111

41:plb0721i01  bmp bmp_41_01 [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

Agentur fir Arbeit

41:plb0721i01  pl plb0721i01  [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

Agentur fur Arbeit

41:pIb0721i02  bmp bmp_41_02 [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

ARGE / Sozialamt

41:plb0721i02  pl plb0721i02  [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

ARGE / Sozialamt

41:pIb0721i03  bmp bmp_41_03 [de] Mdglichkeit Stelle gefunden:

Personalserviceagentur (PSA)

41:plb0721i03  pl pIb0721i03  [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

Personalserviceagentur (PSA)

41:plb0721i04 bmp bmp_41_04 [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

Stellenvermittiung

41:plb0721i04  pl plb0721i04  [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

Stellenvermittlung

41:plb0721i05 bmp bmp_41_05 [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

der Zeitung

41:plb0721i05  pl plb0721i05  [de] Mdglichkeit Stelle gefunden:

der Zeitung

41:plb0721i06  bmp bmp_41_06 [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

Internet

41:plb0721i06  pl plb0721i06  [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

Internet

41:plb0721i07  bmp bmp_41_07 [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

Arbeitskollegen

41:plb0721i07  pl pIb0721i07  [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

Arbeitskollegen

41:plb0721i08 bmp bmp_41_08 [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

und Nachbarn

41:plb0721i08  pl plb0721i08  [de] Moglichkeit Stelle gefunden:

und Nachbarn

41:plb0721i09 bmp bmp_41_09 [de] Méglichkeit Stelle gefunden:
41:plb0721i09  pl plb0721i09  [de] Moglichkeit Stelle gefunden:
41:plb0721i110  bmp bmp_41_10 [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

zutreffend

41:plb0721i10  pl plb0721i10  [de] Méglichkeit Stelle gefunden:

zutreffend
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Uber das Arbeitsamt /
Uber das Arbeitsamt /
Suche uber Job-Center /
Suche uiber Job-Center /
Suche tiber

Suche liber

Uber eine private

Uber eine private

Uber eine Stellenanzeige in
Uber eine Stellenanzeige in
Uber eine Stellenanzeige im
Uber eine Stellenanzeige im
Uber ehemalige

Uber ehemalige

Uber Freunde, Bekannte
Uber Freunde, Bekannte
Uber Familienangehorige
Uber Familienangehorige
Sonstiges bzw. nicht

Sonstiges bzw. nicht
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40;plb0424_v2=1

And what do you think will be the most effective way of finding a job?
Employment office / Agentur fiir Arbeit 1

Jobcenter / ARGE / social welfare office 2

Personnel service agency 3

Private recruitment agency 4

Job advertisement in the newspaper 5

Job advertisement on the Internet 6

Former co-workers 7

Friends, acquaintances, and neighbors 8

Family members 9

Other / does not apply
Can’'t / don’t want to answer -1

42:plb0722 bmp bmp_42  [de] Weg am ehesten eine Stelle finden
42:pIb0722  pl plm0797  [de] Weg, am ehesten eine Stelle zu finden

o

(33;pIb0022_v11=79)&(34;p1b0417_v2=2:4)

How likely is it that one or more of the following occupational changes will take place
in your life within the next two years?

Please estimate the probability of such a change taking place on a scale from 0 to 100, where 0
means such a change will definitely not take place, and 100 means it definitely will take place.
That you will ...

Can’t
/
Defi- don't
Defi- nitely want
nitely will to an-
not0 10 20 30 40 50 60 70 8 90 100 swer
take a paid job? 0O 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 -

become self-employedor O 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 -
work on a freelance
basis?

attend courses or seminars 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 -
to gain additional
training or

qualifications?
43:plb0427 bmp bmp_43_01 [de] Bezahlte Beschaftigung aufnehmen in nachsten zwei Jahren
43:plb0427  pl plb0427 [de] Bezahlte Beschéaftigung aufnehmen in néchsten zwei Jahren
43:.plb0428 bmp bmp_43_02 [de] Selbststandig machen in néchsten zwei Jahren
43:plb0428  pl plb0428 [de] Selbstandig machen in ndchsten zwei Jahren
43:plb0429 bmp bmp_43_03 [de] Weiterqualifizieren in ndchsten zwei Jahren
43:plb0429 pl plb0429 [de] Weiterqualifizieren in nachsten zwei Jahren
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73 The following questions relate to your current employment. Have you changed jobs or

started a new one since January 1, 2021?

This includes starting working again after a break!
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

44:plb0031_v2 bmp bmp_44 [de] Stellenwechsel im Vorjahr 2@56,
-1@56
44:pIb0031_v2 pl plb0031_h  [de] Seit Vorjahr neue Arbeit [harmonisiert] 2@56,
-1@56
44:plb0031_v2 pl plb0031_v2  [de] Stellenwechsel im Vorjahr [1994-2022] 2@56,
-1@56

(33:p1b0022_v11=1:4) & (44:plb0031_v2=1)

You did not answer the previous question. Your answer to this question is important
to ensure that the study results are reliable and meaningful. If you still can’t or don’t want

to answer, select "Can’t / don’t want to answer".
Answer the question 1
Do not answer the question 2
Can’t / don’t want to answer -1

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(44;pIb0031_v2=1)

How often have you changed jobs or started a new one since January 1, 2021?

Once 1
Several times 2
Can’'t / don’t want to answer -1
45:plb0478 bmp bmp_45_01 changed job once in 2011 / new job since 2011
45:pIb0478  pl plb0478_v2  changed job at least once last year
Several times (please specify):  1:50
45:plb0479 bmp bmp_45_02 number of job changes / new jobs  45;plb0478==2
45:pIb0479  pl plb0479 number of job changes / new jobs  45;plb0478==2
(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(44;plb0031_v2=1)
4 When did you start your current position?
Can’t
/
don’t
De- want
Jan- Febru- Au- Septerfdcto- Noventem- to an-
uvary ary MarchApril May June July gust ber ber ber ber swer

2021, in Month: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 -
2022, in Month: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 -
46:plb0032 bmp bmp_46_01 Current Position Month 06 Began

46:plb0032 pl plb0032 Current Position Month 06 Began

46:plb0033_v7 bmp bmp_46_02 [de] Stelle angetreten Monat

46:plb0033_v7 pl plb0033_v7 [de] Jetzige Stelle angetreten Monat aktuelles Jahr

[1994-2022]
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(44:plb0031_v2=T1)
What type of occupational change was that?
If you have changed positions several times, please choose the reason for the most recent change.

I started working for the first time in my life 1
[ returned to a previous employer after a break in employment 2
I started a new job with a different employer (for temporary workers this 3

includes working in a temporary job)
I was hired by the company (in which I previously worked as an apprentice /ina 4
job creation measure (ABM) / on a freelance basis)

I changed positions within the same company 5
I became self-employed 6
Can’t / don’t want to answer -1
47:plb0284_v2 bmp bmp_47 [de] Art der berufliche Veranderung

47:pIb0284_v2  pl plb0284_h  [de] Art der berufliche Veraenderung [harmonisiert]
47:p1b0284_v2  pl plb0284_v2  [de] Art der beruflichen Verdnderung [2005-2022]

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(44;plb0031_v2=1)&(47;plb0284_v2=2)
Was your career interrupted by the birth of one or more children, for instance, maternity
leave (Mutterschutz) or parental leave (Elternzeit)?
Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1
48:plb0295 bmp bmp_48 Government Subsidies To Sel-Employed People 2@50,
-1@50

48:plb0295 pl plb0295 Interruption Due To Parental/Maternity Leave 2@50,
-1@50

(33:p1b0022_v11=1:4,10)&(44:pIb0031_v2=1)&(47:plb0284_v2=2)&(48:plb0295=1)
PX] How many months did this break in employment last?
Months  1:300

49:plb0480 bmp bmp_49 interruption when changing job (ammount of month)
49:pIb0480 pl plb0480 interruption when changing job (ammount of month)

Can’t / Don’'t want to answer |

(33:p1b0022_v11=1:4,10)&(44:plb0031_v2=1)

[Ef] Were you actively looking for a job when you received your current position, or did it
just come up?

Actively looking for job 1

Just came up 2

Can’'t / don’t want to answer -1

50:pIb0362 bmp bmp_50 Actively Sought This Position
50:plb0362  pl plb0362  Actively Sought This Position
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(44:plb0031_v2=T1)

How did you find out about this job?

Please select only one answer!

Through the employment office / Agentur fiir Arbeit, Jobcenter, ARGE, social 16
security office

Through a private recruitment agency 17
A job advertisement in the newspaper 5

A job advertisement on the Internet 18
Through friends or acquaintances 13
Through family members 14
Through co-workers 15
I have returned to a former employer 8
Other or not applicable 9

Can’t / don’t want to answer -1

51:plb0358_v14 bmp bmp_51 [de] Aktuelle Stelle Informationsweg

51:plb0358_v14  pl plb0358_h [de] Von Stelle erfahren durch [harmonisiert]
51:plb0358_v14  pl plb0358_v14  [de] Informationsquelle aktuelle Stelle [2021-2022]

(33;pIb0022_v11=1:4)&(44;pIb0031_v2=1)&(47;plb0284_v2=1)&(51;pIb0358_v14=8)

You previously indicate that you started working for the first time in your life. Now you
have indicated that you have returned to the previous employer. Which of these statements
is correct?

I started working for the first time in my life

[ returned to a previous employer after a break in employment
Both correct

Can’t / don’t want to answer

LW N =

(33;pIb0022_v11=1:4)&(44:plb0031_v2=1)&(51a;plb0358_v14_CONa=3)
Please further explain the situation!

(33;pIb0022_v11=1:4,10) &(44;plb0031_v2=1)

What is your current position / occupation?

Please state the exact title in German. For example, do not write “kaufmdnnische Angestellte”
(clerk), but “Speditionskauffrau” (shipping clerk); not “Arbeiter” (blue-collar worker), but
“Maschinenschlosser” (machine metalworker). If you are a civil servant, please give your official
title, for example, “Polizeimeister” (police chief) or “Studienrat” (secondary school teacher). If you
are an apprentice or in vocational training, please state the occupation for which you are being
trained. If you are currently working in more than one job, please answer the following questions
for your main job only.

52:pber bmp bmp_52_01 [de] Offene Nennung derzeitige berufliche Tatigkeit
52:pber bmp bmp_52_01_kldb2010 [de] aktueller Beruf (KIdB 2010)
52:pber bmp bmp_52_01_isco08 [de] aktueller Beruf (ISCO-08)

]
52:pber bmp bmp_52_02 [de] Offene Nennung derzeitige berufliche Tatigkeit
52:pber bmp bmp_52_03 [de] Offene Nennung derzeitige berufliche Tatigkeit
52:pber pl p_isco08 [de] Aktueller Beruf (ISCO-08, 4-Steller)
52:pber pl p_kldb2010 [de] Aktueller Beruf (KIdB 2010, 5-Steller)

Can’t / Don't want to answer 1
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(44;pIb0031_v2=1)
Does this job correspond to the occupation for which you were trained?

Yes 1
No 2
Still in education or training 3
I have not been trained for a particular occupation 4
Can’t / don’t want to answer -1
53:pIb0072_v2 bmp bmp_53 [de] Derzeitige berufliche Tatigkeit entspricht erlerntem Beruf

53:plb0072_v2  pl plb0072_h  [de] Tatigkeit entspricht Beruf [harmonisiert]
53:plb0072_v2  pl plb0072_v2  [de] Téatigkeit entspricht Beruf [2020-2022]

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(44:plb0031_v2=1)

What type of education or training is usually required for this type of work?

No completed vocational training is required 1

Completed vocational training 2

Degree from a vocational university / university of applied sciences 3
(Fachhochschule)

Degree from a university or other institution of higher education 4

Can’t / don’t want to answer 1

54:plb0073_v5 bmp bmp_54 [de] Bendtigte Ausbildung

54:pIb0073_v5 pl plb0073_h  [de] Benoetigte Aushildung [harmonisiert]
54:pIb0073_v5 pl plb0073_v5 [de] Bendtigte Ausbildung [1999-2022]

(33:p1b0022_v11=1:4,10)&(44;plb0031_v2=1)

What sector of business or industry is your company or institution active in for the most
part?

Please state the exact sector in German. For example, do not write “Industrie” (industry), but
“Elektroindustrie” (electronics industry); not “Handel” (trade), but “Einzelhandel” (retail trade);
not “Gffentlicher Dienst” (public service), but “Krankenhaus” (hospital).

55.;pbra  bmp bmp_55_01 [de] Offene Nennung:
Wirtschaftszweig,/Branche/Dienstleistungsbereich derzeitige
Tatigkeit

55:pbra bmp bmp_55_01_nace2 Industry Occupation [pbra] (NACE Rev. 2, Sector)

55:pbra bmp bmp_55_02 Industry Occupation [pbra] (NACE Rev. 2, Sector)

55:pbra  pl p_nace2 Industry Occupation (NACE Rev. 2, Sector)

Can’t / Don’'t want to answer 1
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[ When did you start working for your current employer?
If you are self-employed, please state when you started your current work.

Month
January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December
Can’t / don’t want to answer

56:plb0035 bmp bmp_56_01
56:pIb0035  pl plb0035

Year
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2021 2021
2020 2020
2019 2019
2018 2018
2017 2017
2016 2016
2015 2015
2014 2014
2013 2013
2012 2012
2011 2011
2010 2010
2009 2009
2008 2008
2007 2007
2006 2006
2005 2005
2004 2004
2003 2003
2002 2002
2001 2001
2000 2000
1999 1999
1998 1998
1997 1997
1996 1996
1995 1995
1994 1994
1993 1993
1992 1992
1991 1991
1990 1990
1989 1989
1988 1988
1987 1987
1986 1986
1985 1985
1984 1984
1983 1983
1982 1982
1981 1981
1980 1980
1979 1979
1978 1978
1977 1977
1976 1976
1975 1975
1974 1974
1973 1973
1972 1972
1971 1971 33
1970 1970

1969 1969
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56:p/b0036_v2 bmp bmp_56_02 [de] Bei jetzigem Arbeitgeber: Jahr
56:pIb0036_v2 pl plb0036_h [de] Bei jetzigem Arbeitgeber beschaeftigt [harmonisiert]
56:pIb0036_v2  pl plb0036_v2  [de] Bei jetzigem Arbeitgeber beschaftigt [1999-2022]

(33:p1b0022_v11=1:4)&(56;pIb0036_v2>0)&(((56:pIb0036_v2){A_1:ple0010_v2))<5)
ElZ] Accordingly, you were born *? and have been employed by your employer since *?
Please correct your information.

(33;pIb0022_v11=1:4)&(56;pIb0036_v2>0)&(((56;pIb0036_v2)-(A_1;ple0010_v2))<14)

You have indicated that you have been employed by your employer since *? Compared
to your year of birth, this would mean that you were not yet 14 years old when you started
the job. Do you want to change your answer?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(33:pIb0022_v11=1:4)&(44:plb0031_v2=2)&(56:pIb0036_v2>2020)

You previously indicated that you have not changed jobs or started a new job since
January 01, 2021. Now you have indicated that you have been employed by your current
employer since *?! Which of these statements is correct?

[ have not changed or started a new job since last year 1

I am employed by my current employer since *? 2

Both correct 3

(33;pIb0022_v11=1:4)&(56¢;pseitj_CONc=2)
BT Please further explain the situation!

(33:p1b0022_v11=1:4)&(56;pIb0036_v2>0)&(56;pIb0036_v2<1930)

m Your answer: "since *?" seems somewhat implausible. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(33;pIb0022_v11=1:4)&(56€;pseitj_CONe=2)
Please explain why you have been employed or self-employed by your current employer
since *?

(33;pIb0022_v11=1:4)&(((56;p!b0035)&(56;pIb0036_v2))>((46;pIb0032)&(46;plb0033_v7})))
You previously indicated that you started your current job or work in

*?(41;pwexl2)|(41;pwexl3). Now you have indicated that you have only been in your cur-
rent job or have been self-employed since *?. Which is correct?

[ started my corrent job in *?(41;pwexl2)|(41;pwexl3 1
I work since *?(51;pseitm)&(51;pseitj) in my currentjob 2
Both incorrect 3
Both correct 4
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(33;pIb0022_v11=1:4)&(56g;pseitj_CONg=4)
E3] Please further explain the situation!

(33:pIb0022_v11=1:4)&(((56:pIb0035)&(56:pIb0036_v2))<((46pIb0032)&(46:pIb0033_v7)))

3] You previously indicated that you started your current job or work in *3(41;pwex]2)| (41;pwexl3).
Now you have indicated that you have only been in *? your current job or have been self-
employed. Which is correct?

I started my corrent job in *?(41;pwexl2)|(41;pwexl3 1

I work since *?(51;pseitm)&(51;pseitj) in my current job 2

Both incorrect 3

Both correct 4

(33;pIb0022_v11=1:4)&(56i;pseitj_CONi=4)
m Please further explain the situation!

33;plb0022_v11=1:4,10

What is your current occupational status?

If you are currently working in more than one job, please answer the following questions for your
main job only.

Self-employed (including family members working for the self-employed) 1

Blue-collar worker (also in agriculture) 2

Civil servant (including judges and professional soldiers) 3

Apprentice / vocational trainee / intern 4
White-collar worker 5

Can’t / don’t want to answer 1

57:pIb0568_v1 bmp bmp_57 [de] Berufliche Stellung derzeit -

1@62a
57:pIb0568_v1  pl plb0568_h  [de] Berufliche Stellung derzeit [harmonisiert]

1@62a
57:plb0568_v1  pl plb0568_v1  [de] Berufliche Stellung derzeit [2014-2022]

1@62a

(33;plb0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=1)

] What type of self-employment is that exactly?
Self-employed farmers 1

Freelancers, independent academics 2

Other self-employed workers / entepreneurs 3

Assisting family members in their business 4
Can’'t / don’t want to answer -1

58:plb0057_v9 bmp bmp_58 Currently Self-Employed
58:pIb0057_v9  pl plb0057_h1  [de] Berufl. Stellung Selbstaendige [harmonisiert]
58:pIb0057_v9  pl plb0057_v9  Currently Self-Employed
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(33:plb0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=2)

L] What type of blue-collar worker are you exactly?
Unskilled worker (ungelernt)

Semi-skilled worker (angelernt)

Skilled worker (gelernter Arbeiter / Facharbeiter)
Foreman / forewoman (Vorarbeiter)

Master craftsperson (Meister / Polierer)

Can’t / don’t want to answer

59:pIb0058 bmp bmp_59 Is Industrial Sector Worker
59:pIb0058  pl plb0058 Is Industrial Sector Worker

a b w N =

1
—

(33:p1b0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=3)
[] What type of civil servant are you exactly?

Lower level 1
Middle level 2
Upper level 3
Executive level 4

Can’t / don’t want to answer -1
60:pIlb0065 bmp bmp_60 Is Civil Servant ALL@69
60:plb0065  pl plb0065 Is Civil Servant ALL@69

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;pIb0568_v1=4)
I38 What type of apprentice / vocational trainee / intern are you exactly?

Apprentice / vocational trainee in industry or technology 1
Apprentice / vocational trainee in trade or commerce 2
Volunteer, intern, etc. 3
Can’t / don’t want to answer -1

61:plb0063_v3 bmp bmp_61
61:plb0063_v3 pl pIb0063_h

[de] Derzeitige Stellung Azubi/Praktikant
[de] Berufliche Stellung Azubi/Praktikant
[harmonisiert]
[
[

61:plb0063_v3 pl plb0063_v3  [de] Berufliche Stellung Azubi/Praktikant

2000-2022]

(33:plb0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=5)

What type of white-collar worker are you exactly?

Salaried employee engaged in unskilled work without completed training /
education

Salaried employee engaged in unskilled work with completed training /
education

Salaried employee engaged in skilled work (administration, bookkeeping,
technical drafting, etc.)

Salaried employee engaged in highly skilled work or managerial activities
(university research, engineering, production supervision, etc.)

Salaried employee in senior management role (managing director, business
manager, head of a large firm or organisation, etc.)

Managing partner or similar white-collar employee in self-owned business /
company

Can’t / don’t want to answer

SOEP Survey Papers 1406
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62:pIlb0064_v5 bmp bmp_62 [de] Berufliche Stellung Angestellte 2:6@69, -1@69;
7@73

62:plb0064_v5 pl plb0064_h  [de] Berufliche Stellung Angestellte 2:6@69, -1@69;
[harmonisiert] 7@73

62:plb0064_v5 pl plb0064_v5 Is white-collar worker 2:6@69, -1@69;
7@73

(33;pIb0022_v11=1:4)&(47,;pIb0284 _v2=6)&(57;plb0568_v1!=1)

You have previously indicated that you have started a new activity as a self-employed
person since 01 January 2021. Now you have entered the new activity *? Which is correct?

[ am not self-employed 1

I am self-employed 2

Can’t / don’t want to answer -1

(33;pIb0022_v11=1:4)&(57;pIb0568_v1="1)
Please choose one answer.
I am not self-employed 1
I am self-employed 2
Can’t / don’t want to answer -1

(33:plb0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=1)

Which of the following government benefits and measures for self-employed people
and entrepreneurs have you received or made use of in 2021?

Please select all that apply.
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Short-time work 1
Unemployment Benefit IT (ALG II) 1
Bridging Assistance 1
New Start Aid 1
Relaxation or suspension of insolvency rules 1
State guarantees on loans 1
Tax relief measures such as tax payment deferrals, adjustments to tax prepayments, 1
loss carry-back to increase liquidity, etc.
Auto loan
Other
None of the above

Can’t / Don’'t want to answer

63:plb0723i01 bmp bmp_63_01 [de] Kurzarbeit f. Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i01  pl plb0723i01  [de] Kurzarbeit f. Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i02 bmp bmp_63_02 [de] Grundsicherung (ALG Il) f. Selbststand,/Unternehmer
Vorjahr

63:plb0723i02  pl plb0723i02  [de] Grundsicherung (ALG Il) f. Selbststand,/Unternehmer
Vorjahr

63:plb0723i03 bmp bmp_63_03 [de] Staatliche Uberbriickungshilfe f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i03  pl plb0723i03  [de] Staatliche Uberbriickungshilfe f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i04 bmp bmp_63_04 [de] Staatliche Neustarthilfen Uberbriickungshilfe f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i04  pl plb0723i04  [de] Staatliche Neustarthilfen Uberbriickungshilfe f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i05 bmp bmp_63_05 [de] Erleichterung bei/Aussetzung von Insolvenzregel. f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i05 pl plb0723i05  [de] Erleichterung bei/Aussetzung von Insolvenzregel. f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i06 bmp bmp_63_06 [de] Staatliche Biirgschaften u. Garantien f.
Selbststand.,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i06  pl plb0723i06  [de] Staatliche Biirgschaften u. Garantien f.
Selbststdand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i07 bmp bmp_63_07 [de] Steuerliche Hilfsmanahmen f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i07  pl plb0723i07  [de] Steuerliche HilfsmaBnahmen f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i08 bmp bmp_63_08 [de] KfW-Darlehen f. Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i08 pl plb0723i08  [de] KfW-Darlehen f. Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i09 bmp bmp_63_09 [de] Sonstige staatliche Unterstiitzung f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i09 pl plb0723i09  [de] Sonstige staatliche Unterstiitzung f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:p/b0723i10  bmp bmp_63_10 [de] Nichts davon staatliche Unterstiitzung f.
Selbststand,/Unternehmer Vorjahr

63:plb0723i10  pl plb0723i10  [de] Nichts davon staatliche Unterstitzung f.
Selbststand.,/Unternehmer Vorjahr

—

[Other]:
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63:psstcovu15s0  bmp  bmp_63_11 [de] Sonstiges und zwar staatl. (33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=1)&
Unterstiitzung f. (63;pIb0723i09=1)
Selbststand,/Unternehmer
Vorjahr

Can’t / Don’'t want to answer |

(33:p1b0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=1)&(63:plb0723i07=1)
3 Have you paid back any of the money provided through the government’s coronavirus-
related relief measures?

Yes, voluntarily without being requested to doso 1
Yes, after being requested to do so 2
No 3
Can’t / don’t want to answer -1

64:plb0724 bmp bmp_64 [de] Riickerstattung staatl. Corona-bezogene
Unterstiitzungsleistungen
64:pIb0724  pl plb0724  Corona Subsidies paid back

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;pIb0568_v1=1)

And how many employees do you currently have?
0:9999

65:plb0057_v10 bmp bmp_65 Number of Employees

65:plb0057_v10  pl plb0057_h2  [de] Anzahl Mitarbeiter Selbstaendige [harmonisiert]
65:pIb0057_v10 pl plb0057_v10 [de] Mitarbeiter derzeit [2021-2022]

Can’t / Don’'t want to answer |

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=1)
@3 And what is your current monthly turnover?
Current monthly turnover: ... euros per month  0:999999

66:plb0725 bmp bmp_66 [de] derzeitiger Umsatz/Monat (Euro)
66:pIb0725  pl plb0725 [de] Umsatz derzeit in Euro

Can’t / Don’'t want to answer |

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;pIb0568_v1=1)

How many hours do you work per week on average?

If you don't know, please estimate. Please enter one decimal place maximally (e. g. xx.x)!
[Whole number] Hours per week
[Decimal places] Hours per week
67:pIb0726 bmp bmp_67_01 [de
67:plb0726  pl plb0726 [de
67:plb0727 bmp bmp_67_02 [de
67:pIb0727  pl plb0727 [de

Durchschn. Arbeitszeit Std,/Woche (Vorkommastelle)
Durchschn. Arbeitszeit Std,/Woche (Vorkommastelle)
Durchschn. Arbeitszeit Std,/Woche (Nachkommastelle)
Durchschn. Arbeitszeit Std,/Woche (Nachkommastelle)

et et e

Can’t / Don’'t want to answer |
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(33:p1b0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=1)

[ Thinking about the coming 12 months: How high would you say the risk is ... ... how
high would you say the risk is:
Can’t
/
0% 100% don't
Defi- Defi- want
nitely nitely to an-
not 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% will swer
.. that you will lay off o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1
employees?
.. that you will have to 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
reduce company
operations?

.. that you will havetoshut 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
down your business (or
declare bankruptcy)?

.. that your personal o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 A
income will suffer?

68:pIb0729i01 bmp bmp_68_01 [de] Risiko Entlassung Mitarbeitende kommende 12 Monate

68:plb0729i01  pl plb0729i01  [de] Ausblick: Mitarbeitende entlassen

68:plb0729i02 bmp bmp_68_02 [de] Risiko Einschrdnkung Unternehmensbetrieb kommende
12 Monate

68:pIb0729i02  pl plb0729i02  [de] Ausblick: Unternehmensbetrieb einschrénken

68:pIb0729i03 bmp bmp_68_03 [de] Risiko Einstellung Unternehmensbetrieb kommende 12
Monate

68:pIb0729i03  pl plb0729i03  [de] Ausblick: Unternehmensbetrieb einstellen (auch
Insolvenz)

68:pIb0729i04 bmp bmp_68_04 [de] Risiko priv. EinkommenseinbuBen kommende 12 Monate

68:pIb0729i04  pl plb0729i04  [de] Ausblick: private Einkommenseinbul3en

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=2:5)&(62;pIb0064_v5!=7)
] Do you work for a public-sector employer?

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

69:plb0040_v2 bmp bmp_69 [de] Betrieb &ffentlicher Dienst
69:plb0040_v2  pl plb0040  Civil Service Job
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=2:5)&(62:plb0064_v5!=7)
Is this work through a temporary employment agency (Zeitarbeit, Leiharbeit)?
Yes 1

No 2
Can’t / don’t want to answer -1
70:plb0041_v2 bmp bmp_70 [de] Zeitarbeits-bzw. Leiharbeitsverhaltnis

70:plb0041_v2  pl plb0041_h  [de] Zeit:/Leiharbeit [harmonisiert]
70:pIb0041_v2  pl plb0041_v2  Employed By Employment Agency

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;pIb0568_v1=2:5)&(62;pIb0064_v5!=7)
Do you have a fixed-term or permanent employment contract?

Permanent contract 1
Fixed-term contract. 2
Not applicable / do not have an employment contract 3
Can’t / don’t want to answer -1
71:plb0037_v3 bmp bmp_71 [de] Arbeitsverhaltnis befristet - unbefristet

71:plb0037_v3  pl plb0037_h  [de] Befristet/unbefristet [harmonisiert]
71:pIb0037_v3  pl plb0037_v3  [de] Befristet/unbefristet [2006-2022]

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;pIb0568_v1=2:5)&(62;pIb0064_v5!=7)
Is the job part of a job-creation measure (ABM) or is ita "1-Euro Job" (community work)?
Yes 1

No 2
Can’'t / don’t want to answer -1
72:plb0587 bmp bmp_72 [de] MaBnahme der Agentur fiir Arbeit (1-Euro-Job)

72:plb0587  pl plb0038_h  [de] ABM- oder Gemeinnuetzige Arbeit [harmonisiert]
72:pIb0587  pl plb0038_v4  [de] Jobcenter MaBnahme/1-EUR-Job [2015-2022]

(33:plb0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=2:5)

Approximately how many people does the company employ as a whole?
This does not refer to a local unit of the company, but to the entire company.
fewer than 5 A employees 1

5-10 employees 2

11-19 employees 3

20-99 employeesA 4

100-199 employees 5

200-1,999 employees 6

2000 or more employees 7

Can’'t / don’t want to answer -1

73:plb0049_v6 bmp bmp_73 [de] Anzahl Beschéftigte
73:plb0049_v6  pl plb0049_h  [de] Anzahl Beschéaftigte [harmonisiert]
73:p1b0049_v6  pl plb0049_v6 [de] Anzahl Beschaftigte [2016-2022]
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=2:5)

Does an employee organization / works council exist at your place of work?
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

74:pIb0050 bmp bmp_74  Employees Council At Place Of Work
74:pIb0050  pl plb0050 Employees Council At Place Of Work

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;pIb0568_v1=2:5)

How many hours per week are stipulated in your contract (excluding overtime)?
Please enter one decimal place maximally (e. g. xx.x)!

[Whole number] Hours per week  0:168

[Decimal places] Hours per week  0:9

75:plb0176_v5 bmp bmp_75_01 [de] Vereinbarte Arbeitszeit Stunden/Woche

75:plb0176_v5  pl plb0176_h [de] Wochenstunden vereinbart [harmonisiert]

75:pIb0176_v5  pl plb0176_v5  [de] Vereinbarte Arbeitszeit Stunden/Woche [2019-2022]

75:pIb0176_v6  bmp bmp_75_02 [de] Vereinbarte Arbeitszeit Minuten Dezimal/Woche

75:plb0176_v6  pl plb0176_v6  [de] Vereinbarte Arbeitszeit Minuten Dezimal/Woche
[2019-2022]

No set hours 1

Can’t / don’t want to answer -1

75:plb0185_v1  bmp bmp_75_03 [de] Keine festgelegte Arbeitszeit

75:pIb0185_v1  pl plb0185_h [de] Keine festgelegte Arbeitszeit [harmonisiert]
75:pb0185_v1  pl plb0185_v1  [de] Keine festgelegte Arbeitszeit [1984-1986, 1990-2022]

(33;pIb0022_v11=1:4)&(75;plb0176_v5>0)&(75;plb0176_v5<4)

Your indication: "*? hours per week" seems a bit low. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(33;pIb0022_v11=1:4)&(75a;paz08a_CONa=2)
Please further explain why the amount is so low.

Please further explain why the amount is so low.

(33;pIb0022_v11=1:4)&(75;plb0176_v5>60)

Your indication: "*? hours per week" seems a bit high. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2
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(33;pIb0022_v11=1:4)&(75c;paz08a_CONc=2)
Please further explain why the amount is so high.

Please further explain why the amount is so high.

(33;pIb0022_v11=1:4)&(75;pIb0176_v5=-1)

This question is important for the results of this study. How many hours per week are
stipulated in your contract?

Less than 15 hours 1

Between 15 -20 hours 2

Between 20-30 hours 3

Between 30-35 hours 4

Between 35-40 hours 5

More than 40 hours 6

Can’t / don’t want to answer -1

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=2:5)

And how many hours do you generally work per week, including any overtime?
Please enter to a maximum of one decimal place (i. e. xx.x)!

[Whole number] Hours per week  0:168

[Decimal places] Hours per week  0:9

76:plb0186_v3 bmp bmp_76_01 [de] Tatsachliche Arbeitszeit Stunden/Woche 31:99@80;
-1@76e
76:plb0186_v3  pl plb0186_h [de] Tatsaechliche Arbeitszeit mit Uberstunden 31:99@80;
Std,/Wo. [harmonisiert] -1@76e
76:pIb0186_v3  pl plb0186_v3  [de] Tatsachliche Arbeitszeit Stunden/Woche 31:99@80;
[2019-2022] -1@76e
76:pIb0186_v4 bmp bmp_76_02 [de] Tatsachliche Arbeitszeit Minuten
Dezimal/Woche

76:plb0186_v4  pl plb0186_v4  [de] Tatsachliche Arbeitszeit Minuten
Dezimal/Woche [2019-2022]

Can’t / Don’'t want to answer |

(33:pIb0022_v11=1:4)&(76;plb0186_v3>80)

Your indication: "*? hours per week" seems a bit high. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2
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(33;pIb0022_v11=1:4)&(76c;paz10a_CONc=2)
Please further explain why the amount is so high.

(33:pIb0022_v11=1:4)&(76:pIb0186_v3=1)

This question is important for the results of this study. How many hours per week do
you generally work per week, including any overtime?

Less than 15 hours 1

Between 15 -20 hours 2

Between 20-30 hours 3

Between 30-35 hours 4

Between 35-40 hours 5

More than 40 hours 6

Can’t / don’t want to answer -1

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&((76;plb0186_v3=0:30)|(76€;paz10a_CONe=1,2,3))
Is your job considered marginal part-time employment according to the Mini-Job or
Midi-Job regulation?
Yes, Mini-Job (up to 450 euros) 1
Yes, Midi-Job (450.01 to 1300 euros) 2
3

No

Can’t / don’t want to answer -1

77:pIb0187_v4  bmp bmp_77 [de] Ist das eine geringfligige Beschaftigung? 2:3@79
77:pIb0187_v4  pl plb0187_h  [de] Mini-/Midi-Job [harmonisiert] 2:3@79
77:plb0187_v4  pl p/b0187_v4  [de] Mini-/Midi-Job [2021-2022] 2:3@79

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&((76;pIb0186_v3=0:30)|(76€;paz10a_CONe=1,2,3))&77;plb0187_v4=1)
Do you make a voluntary pension contribution for your Mini-Job?

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

78:plb0635 bmp bmp_78 Voluntary Supplementary Pension Insurance
78:plb0635  pl plb0635  Voluntary Supplementary Pension Insurance

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&((76;pIb0186_v3=0:30)|(76€;paz10a_CONe=1,2,3))

Is this part-time work provided for under the Federal Parental Part-Time Work Act (Bun-
deselterngeld und Elternzeitgesetz, BEEG)?

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

79:plb0188 bmp bmp_79 Parental
PartTime
79:plb0188  pl plb0188  Parental
PartTime
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=2:5)

I 1s an hourly wage specified in your employment contract or elsewhere?
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

80:plb0639 bmp bmp_80  Stipulated hourly wage
80:plb0639  pl plb0639  Stipulated hourly wage

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;pIb0568_v1=2:5)
EI} Leaving aside what is specified in your employment contract: Was your gross hourly
wage less than 12 euros per hour in the last month, or was it 12 euros or more?

12 euros or more per hour 1

Below 12 euros per hour 2

Can’t / don’t want to answer -1

81:plh0353_v3 bmp bmp_81 [de] Tatsachlicher Bruttostundenlohn letzter Monat 1@83,
12 EUR u. driiber/drunter -1@83

81:plh0353_v3 pl plh0353_v3  [de] Tatsachlicher Bruttostundenlohn letzter Monat 1@83,
12 EUR u. driber/drunter [2022] -1@83

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(81;plh0353_v3=2)

What was your actual gross hourly wage in the last month?

Please enter two decimal places maximally (e. g. x.xx)!

Euros per hour (whole number)  0:11

(after decimal point) 0:99

82:plh0354_v3 bmp bmp_82_01 [de] Tatsachlicher Bruttostundenlohn letzter Monat (Euro)
82:plh0354_v3  pl plh0354_h de] Bruttostundenlohn [harmonisiert]

82:plh0354_v3 pl plh0354_v3  [de] EUR Tatsachlicher Bruttostundenlohn im letzten Monat
2019-2022]

de] Cent Tatsachlicher Bruttostundenlohn im letzten Monat

de] Cent Tatsachlicher Bruttostundenlohn im letzten Monat
2019-2022]

82:plh0354_v4 bmp bmp_82_02
82:plh0354_v4  pl plh0354_v4

—_—— — —— —

Can’t / don’t want to answer 1

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(57;plb0568_v1=2:5)
Do you ever work overtime?
Yes 1
No 2
Can’'t / don’t want to answer -1
85:plb0193_v2 bmp bmp_85 [de] Uberstunden leisten 2@91,
-1@91

85:plb0193_v2 pl plb0193_v2  Work Overtime 2@97,
-1@91
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)

I3 Can you also save your overtime in a working hours account that allows you to take time
off for the overtime within a year or more?

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

86:plb0194_v1  bmp bmp_86_01 Overtime Time In Lieu
86:plb0194_v1  pl p/b0194_v1  Overtime Time In Lieu

What is the compensation period for this working hours account - when do you have to have

taken time-off for the overtime you accumulated?

by the end of the calendar year 1

within a shorter period of time 2

within a longer period of time 3

Can’t / don’t want to answer -1

86:plb0220_v1  bmp bmp_86_02 [de] Ausgleichfrist (33;plb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)&(86;p/b0194_v1=1)

86:p1b0220_v1 pl  plb0220_h  [de] Ausgleichfrist (33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)&(86;pIb0194_v1=1)
[harmonisiert]

86:plb0220_v1  pl plb0220_v1  [de] Ausgleichfrist (33;plb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)&(86;p/b0194_v1=1)
[2002-2017,
2021-2022]

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)
If you do work overtime, is the work paid, do you get time off for overtime, or is there
no form of compensation at all?
Compensated with time off

Partly paid, partly compensated with time off
Paid

Not compensated at all

Can’t / don’t want to answer

87:plb0195_v3 bmp bmp_87 [de] Uberstunden abgelten
87:plb0195_v3  pl plb0195_h  [de] Uberstunden abgelten [harmonisiert]
87:plb0195_v3  pl plb0195_v3  [de] Uberstunden abgelten [1997-2014, 2018, 2020, 2022]

N W N =

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)

Have you worked overtime in the last month? If so, how many hours?
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

88:pIb0196_v3 bmp bmp_88_01 [de] Uberstunden im Vormonat geleistet
88:plb0196_v3  pl plb0196_h [de] Uberstunden letzten Monat [harmonisiert]
88:plb0196_v3  pl plb0196_v3  [de] Uberstunden: Im Vormonat geleistet [2002-2022]

... hours  1:99

88:plb0197 bmp bmp_88_02 Hours Of Overtime  (33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;plb0193_v2=1)&(88;pIb0196_v3=1)
Last Month

88:plb0197  pl plb0197 Hours Of Overtime ~ (33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;p!b0193_v2=1)&(88;plb0196_v3=1)
Last Month
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(33;pIb0022_v11=1:4)&(85;pIb0193_v2=1)&(88;pIb0196_v3=1)&(88;p/b0197>80)

Your indication: "*? overtime in the last month" seems a bit high. Should we correct
that?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)

EX] Have you taken time off for overtime in the last month? If so, how many hours?
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

89:plb0483 bmp bmp_89_01 Take Time Off For Overtime Last Mth
89:plb0483  pl plb0483 Take Time Off For Overtime Last Mth

.. hours 1:99 (33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;plb0193_v2=1)&(89:plb0483=1)

89:plb0484 bmp bmp_89_02 Hours Take Time Off For
Overtime Last Mth
89:plb0484  pl plb0484 Hours Take Time Off For

. (33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)&(89;pIb0483=1)
Overtime Last Mth

(33:p1b0022_v11=1:4)&(85:plb0193_v2=1)&(89:plb0483=1)&(89:plb0484>80)

Your indication: "*? overtime in the last month" seems a bit high. Do we perhaps
need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(85:plb0193_v2=1)
Were you paid for working overtime? If so, for how many hours?
Yes, please specify (please state hours): 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1

90:plb0605 bmp bmp_90_01 Financial Compensation for Overtime
90:plb0605  pl plb0605 Financial Compensation for Overtime

... hours  1:99

90:plb0198 bmp bmp_90_02 Hours Of Overtime Last  (33;plb0022_v11=1:4,10)&(85;plb0193_v2=1)&(90;pIb0605=1)
Month Paid For

90:plb0198  pl pIb0198 Hours Of Overtime Last ~ (33;plb0022_v11=1:4,10)&(85;pIb0193_v2=1)&(90;pIb0605=1)
Month Paid For
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(33:p1b0022_v11=1:4,10)&(57:plb0568_v1=2:5)
Is it stated in your employment contract or elsewhere that you are allowed to work from
home?

Yes 1

No 2

Can’'t / don’t want to answer -1

91:plb0697 bmp bmp_91 [de] Mdglichkeit zu Hause arbeiten im Arbeitsvertrag 1@93
festgehalten

91:plb0697  pl plb0697  [de] Mdglichkeit zu Hause arbeiten im Arbeitsvertrag 1@93

festgehalten

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(91:plb0697=2,1)

If your employer would allow you to temporarily work from home, would you accept
this offer?

Yes 1

No 2

Not possible with my work. 3

Can’t / don’t want to answer -1

92:pIb0097 bmp bmp_92  Possibility To Work From Home
92:plb0097  pl plb0097  Possibility To Work From Home

33;pIb0022_v11=1:4,10 & 92;pIb0097!=3

Have you worked from home in your current job in the last 6 months?
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

93:pIb0731  bmp bmp_93 [de] Arbeiten von zu Hause letzte 6 Monate 2@96,
-1@96
93:plb0731  pl plb0731  [de] Arbeiten von zu Hause letzte 6 Monate 2@96,
-1@96

(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(93;plb0731=1)

[ How often have you worked from home in your current job in the last 6 months?
Every day 1

Serveral days per week 2

Once per week 5

Every 2 to 4 weeks 3

More rarely, only when needed 4

Can’t / don’t want to answer -1

94:plb0732_v2 bmp bmp_94 [de] Wie oft Arbeiten von zu Hause letzte 6 Monate
94:pIb0732_v2  pl plb0732_v2  [de] Wie oft Arbeiten von zu Hause letzte 6 Monate [2022]
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(33;pIb0022_v11=1:4,10)&(93;pIb0731=1)&(94:plb0732_v2=1:3,5)
[EIJ And how many hours per week do you generally work from home on average (including
any overtime)?

0:168

95:pIb0733 bmp bmp_95 [de] Durchn. tatsachl. Arbeitszeit wenn zu Hause Std,/Woche
95:plb0733  pl plb0733  [de] Durchn. tatsachl. Arbeitszeit wenn zu Hause Std,/Woche

Can’t / Don’'t want to answer |

33;plb0022_v11=1:4,10

I 1f you could choose your own working hours, taking into account that your income
would change according to the number of hours: How many hours would you want to work?
Please enter one decimal place maximally (e. g. xx.x)!

[Whole number] Hours per week  0:99

[Decimal places] Hours per week  0:9

96:pb0643 bmp bmp_96_01 [de] Selbst gewdhlte Arbeitszeit Stunden/Woche

96:plb0643  pl plb0241_h  [de] Wochenstunden gewuenscht [harmonisiert]

96:plb0643  pl plb0241_v2  [de] Wunscharbeitszeit Std,/Wo. [2000-2015, 2017-2022]
96:plb0644 bmp bmp_96_02 [de] Selbst gewahlte Arbeitszeit Minuten Dezimal/Woche

96:plb0644  pl plb0241_v4  [de] Wunscharbeitszeit Std,/Wo. Dezimalstelle [2019-2022]

Can’t / Don't want to answer 1

33;plb0022_v11=1:4,10

How many days do you usually work per week?
days per week

0

NSO v w N
~N o g b~ w N — O

Can’'t / don’t want to answer -1

97:plb0209 bmp bmp_97_01 Working Days Per Week
97:plb0209 pl plb0209 Working Days Per Week

Not applicable, because ...
... the number of days is not contractually agreed 1
... the number of days changes from week to week 2

Can’t / don’t want to answer -1

97:pIb0210  bmp bmp_97_02 No Contracted Working Days
97:plb0210 pl plb0210 No Contracted Working Days
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33;pIb0022_v11=1:5,10

L] What did you earn from your work last month? Please state both: - gross income, which
means income before deduction of taxes - and social security and net income, which means
income after deduction of taxes, social security, and unemployment and health insurance.
If you received extra income such as vacation pay or back pay, please do not include this. Please
do include overtime pay. If you are self-employed: Please estimate your monthly income before and
after taxes.

I earned gross: ... euros  0:9999999

98:plc0013_v2 bmp bmp_98_01 [de] Bruttoverdienst Vormonat (Euro) -
1@98;j

98:plc0013_v2 pl plc0013_h [de] Bruttoverdienst letzten Monat [harmonisiert] -
1@98;j

98:plc0013_v2 pl plc0013_v2  [de] Bruttoverdienst Vormonat (Euro) [2002-2022] -
1@98;j

Can’t / Don't want to answer 1

I earned net ... euros  0:9999999

98:plc0014_v2 bmp bmp_98_02 [de] Nettoverdienst Vormonat (Euro) -
1@98k

98:plc0014_v2 pl plc0014_h [de] Nettoverdienst letzten Monat [harmonisiert] -
1@98k

98:plc0014_v2 pl plcO014_v2  [de] Nettoverdienst Vormonat (Euro) [2002-2022] -
1@98k

Can’t / Don’'t want to answer |

(33;pIb0022_v11=1:5)&(98;plc0013_v2=0)&(98;plc0014_v2=0)
Please further explain why you don’t have an income.

(33;pIb0022_v11=1:5)&(98;plc0013_v2>0)&(98;plc0014_v2>0)&((98;plc0014_v2>98;plc0013_v2)|((98;plc0014_v2=98;plc0013 _\
Net earnings are usually lower than gross earnings. You have *? euros for the net
earnings and *? euros for the gross earnings! Do you want to change your answer?

Yes, correct my income | 1
No, entry is correct 2

98b;pbrut_pnett_CONb=2
Please further explain why your gross earnings are not higher than your net earnings!
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((33;p1b0022_v11=1:5)&(((98;plc0013_v2,/(98;pIb0186_v3*4.35))>0)&(98;plc0013_v2/(98;plb0186_v3*4.35)<3))|((98;
-4_v2/(98;plb0186_v3*4.35)>0)&(98;p|c0014_v2/(98;plb0186_v3*4.35)<3)))

98d Your indication:"gross *? euros, net *? euros" sseems a bit low compared to your

actual working time of *? hours per week. Do we perhaps need to correct it?

Change gross / net earnings 1
Change actual working time *? hours per week 2
All entries are correct 3
Can’t / don’t want to answer -1

rut_pnett_CONd=3
Please further explain why your income is relatively low compared to your actual working time.

(33;pIb0022_v11=1:5)&((98;plc0013_v2>30000)|(98;plc0014_v2>15000))

Are the following amounts correct? Gross “*? euros in the last month” Net “*? euros
in the last month

Yes, the amounts are correct 1

No, at least one entry must be changed 2

98f;pbrut_pnett_ CONf=3
Please further explain why the amount is so high!

(33;pIb0022_v11=1:5)&(98;plc0013_v2>0)&(98;plc0014_v2>0)&(((98;plc0013_v2),/(98;plc0014_v2))>4.3478)
You have entered "Gross: *? euros and net: *? euros". That is, your deductions exceed

77% of your gross salary. Do we perhaps need to correct the information?

Yes, the amounts are correct 1

No, at least one entry must be changed | 2

98g;pbrut_pnett_ CONg=2
m Please further explain why your deductions are so high!

(33:p1b0022_v11=1:5)&(100;plc0013_v2=1)

m This question is important for the results of this study. What were your gross earnings
last month?

0 - 1,000 euros 1

1.001 — 1.800 Euro 2

1,801 - 2,500 euros 3

2,501 - 3,500 euros 4

3,501 euros or more 5

Can’'t / don’t want to answer -1
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(33;pIb0022_v11=1:5)&(100;plc0014_v2=-1)

This question is important for the results of this study. How much were your net
earnings last month?

0 —700 euros 1

701 - 1,250 euros 2

1,251 - 1,700 euros 3

1,701 - 2,300 euros 4

2,301 euros or more 5

Can’t / don’t want to answer -1

33;pIb0022_v11=1:5,10

Have you received any of the following types of premiums or bonuses during the last
month?
Please select all answers that apply.

Bonuses for working certain shifts / late hours / weekends. 1
Overtime pay 1
Bonuses for working under difficult conditions 1
Supplement for added responsibilities (Funktionszulage / persénliche Zulage) 1
Tips / gratuities 1
Other premiums / bonuses 1
None of the above 1
99:plc0026 bmp bmp_99_01  Shift Premium/ Late or Weekend Work Bonus
99:plc0026 pl plc0026 Shift Premium/ Late or Weekend Work Bonus
99:plc0027 bmp bmp_99_02 Overtime Pay
99:plc0027 pl plc0027 Overtime Pay
99:plc0028 bmp bmp_99_03 Bonus For Work Under Difficult Conditions
99:plc0028 pl plc0028 Bonus For Work Under Difficult Conditions
99:plc0029 bmp bmp_99_04 Additional Regular Payment
99:plc0029 pl plc0029 Additional Regular Payment
99:plc0030 bmp bmp_99_05 tips
99:plc0030  pl plc0030 tips
99:plc0031 bmp bmp_99_06 Other Additional Payments
99:plc0031  pl plc0031 Other Additional Payments
99:plc0032  bmp bmp_99_07 No Additional Payments
99:plc0032 pl plc0032 No Additional Payments
Other premiums or bonuses (please specify):
99:pson06x bmp bmp_99_08 [de] Sonstige (33;plb0022_v11=1:5,10)&(99;plc0031=1)
Sonderzahlungen/Zuschlage und
zwar
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33;pIb0022_v11=1:5,10
E[8] Do you receive benefits from your employer in addition to your salary?
Please select all answers that apply.

Discount on meals in employee cafeteria or meal allowance 1
Company vehicle for personal use 1
Mobile phone for personal use or reimbursement of telephone expenses 1
Expense allowances / per diems beyond simple expense reimbursement 1
Personal computer or laptop for personal use 1
Other forms of additional benefits 1
None of the above 1
100:plc0033  bmp bmp_100_01  Benefits From Employer. Meal Stipend
100:plc0033  pl plc0033 Benefits From Employer: Meal Stipend
100:plc0034  bmp bmp_100_02 Benefits From Employer: Company car
100:plc0034  pl plc0034 Benefits From Employer: Company car
100:plc0035 bmp  bmp_100_03  Benefits From Employer: Cell Phone

100:plc0035  pl plc0035 Benefits From Employer: Cell Phone

100:plc0036 bmp bmp_100_04 Benefits From Employer: Expense Payments
100:plc0036  pl plc0036 Benefits From Employer: Expense Payments
100:plc0037 bmp bmp_100_05 Benefits From Employer. Personal Computer
100:plc0037  pl plc0037 Benefits From Employer: Personal Computer
100:plc0038 bmp  bmp_100_06 Benefits From Employer: Other Benefits
100:plc0038  pl plc0038 Benefits From Employer: Other Benefits
100:plc0039 bmp bmp_100_07  Benefits From Employer: None

100:plc0039  pl plc0039 Benefits From Employer. None

Other forms of additional benefits (please specify):

100:pson13x bmp bmp_100_08 [de] Andere Formen von
Zusatzleistungen und zwar

(33;pIb0022_v11=1:5,10)&(100;plc0038=1)

(33;pIb0022_v11=1:5,10)&(100;plc0034=1)

[0 What is the gross monthly value calculated for your use of a company vehicle as a
non-monetary benefit included in your total compensation package?

If the value is not calculated into your total compensation package, or if you don’t know the exact
amount for other reasons, please estimate!

0:9999

bmp_101
plc0532

... euros per month

101:plc0532  bmp
101:plc0532  pl

[de] Geldwerter Vorteil durch Nutzung Firmenwagen
[de] Geldwerter Vorteil durch Nutzung Firmenwagen

33;pIb0022_v11=1:5,10
Now about your local unit of the company: What is the zip code at the specific location
where you work?

01067:99998

102:pbsplz1  bmp
102:pbsplz1  pl

bmp_102_01
pbsplz1

[de] PLZ lokale Betriebsstatte
[de] PLZ lokale Betriebsstatte

Don’'t know exactly but can give the first two digits 1
Don’t know exactly but can give the first digit 2
Work at changing locations in different regions 3
Work outside the country 4
Can’t / don’t want to answer 1
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102:pbsplz4  bmp bmp_102_02 [de] Haupttatigkeit grober 33;pIb0022_v11=1:5@002;
Standort 2@102
102:pbsplz4  pl pbsplz4_v1 [de] Haupttatigkeit grober 33;pIb0022_v11=1:5@002;
Standort (CAPI) [2022] 2@102

Please give the first two digits of your zip code.  01:99
Please give the first digit of your zip code. 0:9

102:pbsplz2  bmp bmp_102_03 [de] PLZ lokale Betriebsstatte (33;pIb0022_v11=1:5,10)&(102;pbsplz4=1)

erste zwei Zahlen

102:pbsplz2  p
erste zwei Zahlen

pbsplz2 [de] PLZ lokale Betriebsstatte (33;pIb0022_v11=1:5,10)&(102;pbsplz4=1)

102:pbsplz3  bmp bmp_102_04 [de] PLZ lokale Betriebsstatte (33;pIb0022_v11=1:5,10)&(102;pbsplz4=2)

erste Zahl

102:pbsplz3  p
erste Zahl

[Assignment to random group 1 or 2]

1:2

HV1:plb0737 bmp bmp_hvl [de] Zuordnung Zufallsgruppe 1 oder 2
HV1:plb0737  pl plb0737  [de] Zuordnung Zufallsgruppe 1 oder 2

HV1;plb0737=1

If you think about your personal experience on the labor market in 2021, how many
of the following situations did you experience?

I didn’t look for a job the whole year.

I looked for a (new) job.

I gained new skills for my work.

I received a raise.

Please state how many of the following statements apply to  0:4

you in 2021, no matter which ones.
102_2:pIb0738 bmp bmp_102_2 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen auf dem Arbeitsmarkt
Vorjahr (Zufallsgruppe 1)
102_2:plb0738  pl plb0738 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen auf dem Arbeitsmarkt
Vorjahr (Zufallsgruppe 1)

HV1,;plb0737=2

If you think about your personal experience on the labor market in 2021, how many
of the following situations did you experience?

I didn’t look for a job the whole year.

I looked for a (new) job.

I gained new skills for my work.

I received a raise.

I worked at a job that was off the books / unreported employment.

Please state how many of the following statements apply to  0:5

you in 2021, no matter which ones.
102_3:plb0739 bmp bmp_102_3 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen auf dem Arbeitsmarkt
Vorjahr (Zufallsgruppe 2)
102_3:plb0739  pl plb0739 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen auf dem Arbeitsmarkt
Vorjahr (Zufallsgruppe 2)
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HV1;plb0737=2

If you think about your work life in 2021, how many of the following situations did
you experience?

I wasn’t employed the whole year.

I worked at a job where I had to occasionally go through further training.

I worked at a job that was physically or mentally demanding.

I worked at a job where I had to work overtime.

Please state how many of the following statements apply to  0:4
you in 2021, no matter which ones.
102_4:plb0740 bmp bmp_102_4 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen im Berufsleben Vorjahr
(Zufallsgruppe 2)
102_4:plb0740  pl plb0740 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen im Berufsleben Vorjahr
(Zufallsgruppe 2)

HV1;plb0737=1

If you think about your work life in 2021, how many of the following situations did
you experience?

[ wasn’t employed the whole year.

I worked at a job where I had to occasionally go through further training.

I worked at a job that was physically or mentally demanding.

I worked from home (part of the time) in my job.

I worked at a job that was off the books / unreported employment.

Please state how many of the following statements apply to  0:5
you in 2021, no matter which ones.
102_5:pIb0741  bmp bmp_102_5 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen im Berufsleben Vorjahr
(Zufallsgruppe 1)
102_5:plb0741  pl plb0741 [de] Anzahl bestimmter Erfahrungen im Berufsleben Vorjahr
(Zufallsgruppe 1)

People sometimes have a side job or do volunteer work in addition to their main job.
Do you have any of the following side jobs or volunteer positions?

Your main job described in the previous sections should not be included!

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

103:plb0618 bmp bmp_103  Current Secondary Employment/Voluntary Work 2@113
103:plb0618  pl plb0618  Current Secondary Employment/Voluntary Work 2@113
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103;plb0618=1
[ How many side jobs, including volunteer positions, do you currently have in total?
side jobs / volunteer positions  1:9

104:plb0619 bmp bmp_104  Current Secondary Employment/Voluntary Work, Number of
104:plb0619  pl plb0619  Current Secondary Employment/Voluntary Work, Number of

Can’t / Don’'t want to answer |

103;pIb0618=1
|[IRE What kind of side job or volunteer position is it?

First side job or volunteer position

105_1:pneba  bmp bmp_105_1_01 [de] Erste Nebentatigkeit derzeit

105_1:pneba bmp bmp_105_1_01_kldb2010 1. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pneba] (KIdB 2010,
5-digits)

105_1:pneba  bmp bmp_105_1_01_isco08 1. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pneba] (1SCO-08,
4-digits)

105_1:pneba  bmp bmp_105_1_02 1. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pneba] (KIdB 2010,
5-digits)

105_T:pneba  bmp bmp_105_1_03 1. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pneba] (ISCO-08,
4-digits)

105_1:pneba pl p_isco08_sidejob1 Secondary Employment 1 (ISCO-08, 4-digits)

105_1:pneba pl p_kldb2010_sidejob1 Secondary Employment 1 (KIdB 2010, 5-digits)

Can’t / Don’'t want to answer |

103;pIb0618=1

m Is that a volunteer position?

Please refer to your first side job or volunteer position: [pnebal.
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

106_1:plb0623 bmp bmp_106_1  First Secondary Employment Voluntary Work
106_1:pIb0623  pl plb0623 First Secondary Employment Voluntary Work

(103:plb0618=1)&(106_1;plb0623=2)

What is your current occupational status in this job?
Please refer to your first side job or volunteer position: [pnebal.
Blue-collar / white-collar worker (also Mini-Job) 1

Self-employed / freelance (also with contract) 2
Assisting family member 3
Other occupational status 4
Can’t / don’t want to answer -1

107_1:plb0620 bmp bmp_107_1  First Secondary Employment Occupational Position
107_1:plb0620  pl plb0620 First Secondary Employment Occupational Position

SOEP Survey Papers 1406 56



SOEP-Core Individual (techn.) 2022

(103:plb0618=1)&(106_1;plb0623=2)
Is it “marginal” part-time work in accordance with the 450 euro rule (Mini-Job)?
Please refer to your first side job or volunteer position: [pnebal.
Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1

108_1:plb0626 bmp bmp_108_1  First Secondary Employment Mini-Job
108_1:pIb0626  pl plb0626 First Secondary Employment Mini-Job

m Do you make a voluntary pension contribution for that Mini-Job?

Please refer to your first side job or volunteer position: [pnebal.

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

109_1:plc0538 bmp bmp_109_1 First Secondary Employment Supplementary Pension
[nsurance

109_1:plc0538  pl plc0538 First Secondary Employment Supplementary Pension
[nsurance

103;pIb0618=1
m How many days per month do you work at this side job?
Please refer to your first side job or volunteer position: [pnebal.
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1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 10
1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24
25 25
26 26
27 27
28 28
29 29
30 30
31 31

Can’t / don’t want to answer -1
110_1:plb0629 bmp bmp_110_1  First Secondary Employment, Days Per Month
110_1:plb0629  pl plb0629 First Secondary Employment, Days Per Month

103;pIb0618=1
m How many hours per week do you work at this job?

Please refer to your first side job or volunteer position: [pnebal.

hours per week  1:40
11 _1:plb0632 bmp bmp_111_1  First Secondary Employment, Hours per Week
111_1:plb0632  pl plb0632 First Secondary Employment, Hours per Week

Can’t / Don't want to answer 1
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(103;pIb0618=1)&(111_1;pIb0632>30)
IARERN Your answer "*? hours per week" seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

103;pIb0618=1
|APARN What was your gross income for this job last month?

Please refer to your first side job or volunteer position: [pnebal.

euros  0:9999999
112_1:plc0541  bmp bmp_112_1_01 [de] Erste Nebentatigkeit Bruttoverdienst letzter Monat
112_1:plc0541  pl plc0541 [de] Erste Nebentaetigkeit Bruttoverdienst letzter Monat

Unpaid work 1
Can’t / Don’'t want to answer |

112_1:plc0542 bmp bmp_112_1_02 [de] Erste Nebent&tigkeit Unentgeltliche Tatigkeit
112_1:plc0542  pl plc0542 [de] Erste Nebentaetigkeit Unentgeltliche Taetigkeit

(103;pIb0618=1)&((112_1;plc0541<20)|(112_1;plc0541>2000))
IIPERN Is the amount "*? euros" correct?

Yes, correct 1
No, not correct 2

104;plb0619>=2
SRR What kind of side job or volunteer position is it?

[Second side job or volunteer position]

105_2:pnebb  bmp  bmp_105_2_01 [de] Zweite Nebentéatigkeit derzeit

105_2:pnebb  bmp  bmp_105_2_01_kldb2010 2. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebb] (KIdB 2010,
5-digits)

105_2:pnebb  bmp  bmp_105_2_01_isco08 2. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebb] (ISCO-08,
4-digits)

105_2:pnebb  bmp  bmp_105_2_02 2. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebb] (KIdB 2010,
5-digits)

105_2:pnebb  bmp bmp_105_2_03 2. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebb] (1SCO-08,
4-digits)

105_2:pnebb  pl p_isco08_sidejob2 Secondary Employment 2 (ISCO-08, 4-digits)

105_2:pnebb  pl p_kldb2010_sidejob2 Secondary Employment 2 (KIdB 2010, 5-digits)

Can’t / Don’'t want to answer |
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104;plb0619>=2

Is that a volunteer position?

Please refer to your second side job or volunteer position: [pnebb].
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

106_2:plb0624 bmp bmp_106_2 Second Secondary Employment Voluntary Work
106_2:pIb0624  pl plb0624 Second Secondary Employment Voluntary Work

(104;pIb0619>=2)&(106_2;plb0624=2)

What is your current occupational status in this job?
Please refer to your second side job or volunteer position: [pnebb].
Blue-collar / white-collar worker (also Mini-Job) 1

Self-employed / freelance (also with contract) 2
Assisting family member 3
Other occupational status 4
Can’t / don’t want to answer -1
107_2:plb0621 bmp bmp_107_2 Second Secondary Employment Occupational Position
107_2:plb0621  pl plb0621 Second Secondary Employment Occupational Position

(104:plb0619>=2)&(106_2:plb0624=2)
{0BPA Ts it marginal part-time work in accordance with the 450 euro rule (Mini-Job)?
Please refer to your second side job or volunteer position: [pnebb].
Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1

108_2:plb0627 bmp bmp_108_2 Second Secondary Employment Mini-Job
108_2:plb0627  pl plb0627 Second Secondary Employment Mini-Job

(104:plb0619>=2)&(106_2;plb0624=2)&(108_2:plb0627=1)

Do you make a voluntary pension contribution for that Mini-Job?

Please refer to your second side job or volunteer position: [pnebb].

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

109_2:plc0539 bmp bmp_109_2 Second Secondary Employment Supplementary Pension
Insurance

109_2:plc0539  pl plc0539 Second Secondary Employment Supplementary Pension
Insurance
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104;plb0619>=2

11(VA How many days per month do you work at this side job?
Please refer to your second side job or volunteer position: [pnebb].

1

O 00 N O VU1 MW
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31
Can’'t / don’t want to answer
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31
-1

110_2:plb0630  bmp  bmp_110_2

110_2:plb0630 pl  plb0630
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IA8BPA How many hours per week do you work at this job?
Please refer to your second side job or volunteer position: [pnebb].

1:40
111_2:pIb0633  bmp bmp_111_2
111_2:plb0633  pl plb0633

Can’t / Don’'t want to answer 1

111_2;plb0633>30

Second Secondary Employment, Hours per Week
Second Secondary Employment, Hours per Week

IARERPA Your answer "*? hours per week" seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

104;plb0619>=2

|APAPA What was your gross income for this job last month?
Please refer to your second side job or volunteer position: [pnebb].

0:9999999

112_2:plc0543  bmp bmp_112_2_01
112_2:plc0543 pl  plc0543
Unpaid work 1

Can’t / Don’'t want to answer 1
112_2:plc0544  bmp  bmp_112_2_02
112_2:plc0544  pl plc0544

(112_2;plc0543<20)|(112_2;plc0543>2000)

(WPERWA "Is the amount "*? euros" correct?

Yes, correct 1
No, not correct 2

104,;plb0619>=3

[de] Zweite Nebentatigkeit Bruttoverdienst letzter Monat
[de] Zweite Nebentaetigkeit Bruttoverdienst letzter Monat

[de] Zweite Nebentatigkeit Unentgeltliche Tatigkeit
[de] Zweite Nebentaetigkeit Unentgeltliche Taetigkeit

|VEWER What kind of side job or volunteer position is it?

[Third side job or volunteer position]

105_3:pnebc  bmp  bmp_105_3_01
105_3:pnebc  bmp  bmp_105_3_01_kldb2010
105_3:pnebc  bmp  bmp_105_3_01_isco08
105_3:pnebc  bmp bmp_105_3_02
105_3:pnebc  bmp bmp_105_3_03

105_3:pnebc  pl
105_3:pnebc  pl

p_isco08_sidejob3
p_kldb2010_sidejob3

Can’t / Don't want to answer 1

SOEP Survey Papers 1406

[de] Dritte Nebentétigkeit derzeit

3. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebc] (KIdB 2010,
5-digits)

3. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebc] (1SCO-08,
4-digits)

3. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebc] (KIdB 2010,
5-digits)

3. Current Occupational Classification
Secondary Employment [pnebc] (1SCO-08,
4-digits)

Secondary Employment 3(ISCO-08, 4-digits)
Secondary Employment 3 (KIdB 2010, 5-digits)
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104;plb0619>=3

Is that a volunteer position?

Please refer to your third side job or volunteer position: [pnebc].
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

106_3:plb0625 bmp bmp_106_3 Third Secondary Employment Voluntary Work
106_3:pIb0625  pl plb0625 Third Secondary Employment Voluntary Work

(104;p1b0619>=2)&(106_3:plb0625=2)

What is your current occupational status in this job?
Please refer to your third side job or volunteer position: [pnebc].
Blue-collar / white-collar worker (also Mini-Job) 1

Self-employed / freelance (also with contract) 2
Assisting family member 3
Other occupational status 4
Can’t / don’t want to answer -1

107_3:plb0622 bmp bmp_107_3 Third Secondary Employment Occupational Position
107_3:plb0622  pl plb0622 Third Secondary Employment Occupational Position

(104:plb0619>=2)&(106_3;plb0625=2)
{[0ER Ts it marginal part-time work in accordance with the 450 euro rule (Mini-Job)?
Please refer to your third side job or volunteer position: [pnebc].
Yes 1
No 2
Can’t / don’t want to answer -1

108_3:plb0628 bmp bmp_108_3 Third Secondary Employment Mini-Job
108_3:pIb0628  pl plb0628 Third Secondary Employment Mini-Job

(104:plb0619>=2)&(106_3:plb0625=2)&(108_3:plb0628=1)

Do you make a voluntary pension contribution for that Mini-Job?
Please refer to your third side job or volunteer position: [pnebc].

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

109_3:plc0540 bmp bmp_109_3 Third Secondary Employment Supplementary Pension
[nsurance

109_3:plc0540 pl plc0540 Third Secondary Employment Supplementary Pension
Insurance
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104;plb0619>=3

108} How many days per month do you work at this side job?
Please refer to your third side job or volunteer position: [pnebc].

O 00 N O VT W N

LR NRNNRNDNDR DN DN R 2 s 2 s
S VWO ITAOURWNR,OSOWVWWO®NOURAWDNROD

31
Can’'t / don’t want to answer

TS0 o~NOoO U wWwN =

W NN DNDNDNDNDNDNNDN—S2 2 a2 2
O O 0O N UL DN WN — O OO0 N U &~ wWwN

31
-1

110_3:plb0631  bmp bmp_110_3

110_3:plb0631 pl  plb0631

SOEP Survey Papers 1406

Third Secondary Employment, Days Per Month
Third Secondary Employment, Days Per Month

Individual (techn.) 2022
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104;plb0619>=3

IARER How many hours per week do you work at this job?
Please refer to your third side job or volunteer position: [pnebc].

1:40

111_3:plb0634 bmp bmp_111_3  Third Secondary Employment, Hours per Week
111_3:plb0634  pl plb0634 Third Secondary Employment, Hours per Week

Can’t / Don't want to answer 1

111_3;plb0634>30
ILREREN Your answer "*? hours per week" seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

104,plb0619>=3
{IPAER What was your gross income for this job last month?

Please refer to your third side job or volunteer position: [pnebc].

0:9999999
112_3:plc0545 bmp bmp_112_3_01 [de] Dritte Nebentatigkeit Bruttoverdienst letzter Monat
112_3:plc0545 pl plc0545 [de] Dritte Nebentaetigkeit Bruttoverdienst letzter Monat

[Third side job] Unpaid work 1
112_3:plc0546  bmp bmp_112_3_02 [de] Dritte Nebentatigkeit Unentgeltliche Tatigkeit
112_3:plc0546  pl plc0546 [de] Dritte Nebentaetigkeit Unentgeltliche Taetigkeit

(112_3;plc0545<20)|(112_3;plc0545>2000)
IIVERE] "Is the amount "*? euros" correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Which of the following sources of income did you personally receive in the last month?
For all applicable income sources, please state the total gross amount in the last month.
Gross amount means: before deduction of taxes and social security contributions.

If you do not receive income from any of the sources mentioned, please state that at the end of the
questions!

(In the last month:) gross income
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My own retirement / pension

Widow’s /| widower’s / orphan’s pension

Unemployment benefits (also while attending further education / retraining or while
receiving a transitional allowance)

Unemployment Benefit IT / Social Benefit

Sick pay from health insurance

Parental allowance / maternity allowance

BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance

Maintenance payments from former spouse or life partner / including child support

Advance maintenance payment from child maintenance funds

Other support from persons who do not live in the household

No, I did not receive income from any of these sources in the last month.

Can’t / Don’'t want to answer

113:plc0232_v1
113:plc0232_v1
113:plc0232_v1
113:plc0273_v1
113:plc0273_v1
113:plc0273_v1
113:plc0130_v1
113:plc0130_v1
113:plc0130_v1
113:plc0132_v2
113:plc0132_v2
113:plc0132_v2
113:plc0595

113:plc0595

113:plc0152_v1
113:plc0152_v1
113:plc0152_v1
113:plc0167_v1
113:plc0167_v1
113:plc0167_v1
113:plc0534_v1

113:plc0534_v1
113:plc0534_v1

113:plc0183_v1
113:plc0183_v1
113:plc0202_v1
113:plc0202_v1

113:plc0202_v1
113:plc0116
113:plc0116

bmp
pl
pl
bmp
pl
pl
bmp
pl
pl
bmp
pl
pl
bmp

pl
bmp
pl
pl
bmp
pl
pl
bmp

pl
pl

bmp
pl
bmp
pl

pl
bmp

pl

bmp_113_01
plc0232_h
plc0232_v1
bmp_113_02
plc0273_h
plc0273_v1
bmp_113_03
plc0130_h
plc0130_v1
bmp_113_04
plc0132_h
plc0132_v2
bmp_113_05

plc0595
bmp_113_06
plc0152_h
plc0152_v1
bmp_113_07
plc0167_h
plc0167_v1
bmp_113_08

plc0534_h
plc0534_v1

bmp_113_09
plc0183_v1
bmp_113_10
plc0202_h

plc0202_v1
bmp_113_11
plcO116

[In the last month:] gross income
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[de] Altersrente etc.

[de] Altersrente etc [harmonisiert]

[de] Altersrente etc. [1995-2022]

[de] Witwenrente etc.

[de] Witwenrente etc [harmonisiert]

[de] Witwenrente etc. [1995-2022]

[de] Arbeitslosengeld

[de] Arbeitslosengeld [harmonisiert]

[de] Arbeitslosengeld [1995-2022]

[de] ALG Il/Sozialgeld

[de] Arbeitslosenhilfe/ALG 1l/Sozialgeld [harmonisiert]
[de] ALG Il/Sozialgeld [2002-2022]

[de] Bezug Krankengeld von der Krankenversicherung
letzter Monat

[de] Krankengeld der Krankenversicherung letzter Monat
[de] Mutterschaftsgeld etc.

[de] Mutterschafts-/Elterngeld letzter Monat [harmonisiert]
[de] Mutterschafts-/Elterngeld letzter Monat [1995-2022]
[de] BAfGG, Stipendium etc.

[de] Bafdg, Stipendium etc. [harmonisiert]

[de] Bafoeg, Stipendium etc. [1995-2022]

[de] Unterhalt von friherem Partner/Kindesunterhalt
letzter Monat

[de] Unterhalt von friiherem Partner/Kindesunterhalt
letzter Monat [harmonisiert]

[de] Unterhalt von friherem Partner/Kindesunterhalt
letzter Monat [2016-2022]

[de] Unterhalt aus Unterhaltsvorschusskassen

[de] Unterhalt aus Unterhaltsvorschusskassen [2010-2022]
[de] Unterstiitzung aulerhalb des HH

[de] Unterstiitzung auBerhalb des HH/Andere finanzielle
Unterstiitzung [harmonisiert]

[de] Unterstiitzung auBerhalb des HH [1995-2022]

No Other Income Besides Earned Income

No Other Income Besides Earned Income

—l— == == —=1—=]—
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[Retirement, pension]

[Widow’s / widower’s / orphan’s pension)]

[Unemployment benefits (also while attending further
education / retraining or while receiving a transitional
allowance)]

[Unemployment Benefit II / social benefit]

[Sick pay from health insurance]

[Parental allowance / maternity allowance]

[BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance]

[Maintenance payments from former spouse or life partner /
including child support]

[Advance maintenance payment from child maintenance
funds]

[Other support from persons who do not live in the
household]

SOEP Survey Papers 1406

Individual (techn.) 2022

1:9999999
1:9999999
1:9999999

1:9999999
1:9999999
1:9999999
1:9999999
1:9999999

1:9999999

1:9999999
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113:plc0233_v2
113:plc0233_v2

113:plc0233_v2
113:plc0274_v2
113:plc0274_v2
113:plc0274_v2

113:plc0131_v2
113:plc0131_v2

113:plc0131_v2

113:plc0128_v2
113:plc0128_v2

113:plc0128_v2
113:plc0596
113:plc0596
113:plc0153_v2
113:plc0153_v2
113:plc0153_v2
113:plc0168_v2
113:plc0168_v2
113:plc0168_v2
113:plc0535
113:plc0535
113:plc0184
113:plc0184
113:plc0203_v2
113:plc0203_v2

113:plc0203_v2

bmp
pl

pl
bmp
pl
pl

bmp
pl

pl

bmp
pl

pl
bmp
pl
bmp

pl

bmp
pl
pl
bmp
pl
bmp
pl

bmp

p

=3

bmp_113_12
plc0233_h

plc0233_v2
bmp_113_13
plc0274_h
plc0274_v2

bmp_113_14
plcO131_h

plcO131_v2

bmp_113_15
plc0128_h

plc0128_v2
bmp_113_16
plc0596
bmp_113_17
plc0153_h
plc0153_v2
bmp_113_18
plc0168_h
plc0168_v2
bmp_113_19
plc0535
bmp_113_20
plc0184
bmp_113_21
plc0203_h

plc0203_v2
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[de] Rente/Pension Brutto letzter Monat (Euro)
[de] Altersrente Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Rente/Pension Brutto letzter Monat (Euro)
[2002-2022]

[de] Witwen/Waisenrente Brutto letzter Monat
(Euro)

[de] Witwenrente Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Witwen/Waisenrente Brutto letzter Monat
(Euro) [2002-2022]

[de] Arbeitslosengeld Brutto letzter Monat (Euro)
[de] Arbeitslosengeld Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Arbeitslosengeld Brutto letzter Monat
(Euro) [2002-2022]

[de] Betrag Sozialgeld im letzten Monat (Euro)
[de] Arbeitslosenhilfe Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Betrag Sozialgeld im letzten Monat (Euro)
[2002-2004, 2016-2022]

[de] Bruttobetrag (Euro) Krankengeld
Krankenvers. letzter Monat

[de] Krankengeld der Krankenversicherung letzer
Monat (Euro)

[de] Mutterschafts-/Elterngeld Brutto letzter
Monat (Euro)

[de] Mutterschaftsgeld Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Mutterschafts-/Elterngeld Brutto letzter
Monat (Euro) [2002-2022]

[de] BAf6G/ Stipendium/BAB Brutto letzter
Monat (Euro)

[de] Bafoeg, Stipendium Bruttobetrag pro
Monat [harmonisiert]

[de] BAfoeG/Stipendium,/BAB Brutto letzter
Monat (Euro) [2002-2022]

[de] Unterhalt von fritherem
Partner/Kindesunterhalt letzter Monat brutto
[de] Unterhalt von fritherem
Partner/Kindesunterhalt letzter Monat brutto
alimony from maintenance advance fund per
month

alimony from maintenance advance fund per
month

[de] Sonstige Unterstiitzung auBBerhalb HH
Brutto letzter Monat (Euro)

[de] Unterstuetzung Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Sonstige Unterstuetzung ausserhalb HH
Brutto letzter Monat (Euro) [2002-2022]

113;plc0232_v1=1
113;plc0232_v1=1

113;plc0232_v1=1
113;plc0273_v1=1
113;plc0273_v1=1
113;plc0273_v1=1

113;plc0130_v1=1
113;plc0130_v1=1

113;plc0130_v1=1

113;plc0132_v2=1
113;plc0132_v2=1

113;plc0132_v2=1
113;plc0595=1

113;plc0595=1

113;plc0152_v1=1
113;plc0152_v1=1
113;plc0152_v1=1
113;plc0167_v1=1
113,plc0167_v1=1
113;plc0167_v1=1
113;plc0534_v1=1
113;plc0534_v1=1
113;plc0183_v1=1
113;plc0183_v1=1
113;plc0202_v1=1
113;plc0202_v1=1

113;plc0202_v1=1
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(113:plc0130_v1=1)&(113;plc0132_v2=1)

You indicated, that you are currently receive Unemployment benefit II / social benefit.
Do you want to change this indication?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(113;plc0232_v1=1)&(113:plc0233_v2<55)
11El:} Your answer "*? euros" (Own retirement, pension) seems a bit low. Should we correct
that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(113;plc0232_v1=1)&(113:plc0233_v2>3500)
1EI4 Your answer "*? euros" (Own retirement, pension) seems a bit high. Should we
correct that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(113;plc0273_v1=1)&(113;plc0274_v2<50)

Your answer "*? euros" (Widow’s / widower’s / orphan’s pension) seems a bit low.
Should we correct that?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(113;plc0273_v1=1)&(113;plc0274_v2>2500)
|1E[ Your answer "*? euros" (Widow’s / widower’s / orphan’s pension) seems a bit high.
Should we correct that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(113:plc0130_v1=1)&(113:plc0131_v2<100)

Your answer "*? euros” (Unemployment benefits, also while attending further edu-
cation / retraining or while receiving a transitional allowance) seems a bit low. Should we
correct that?

Correct my answer 1

Don't correct my answer 2

(113;plc0130_v1=1)&(113;plc0131_v2>1900)

IIEL'} Your answer "*? euros" (Unemployment benefits, also while attending further edu-
cation / retraining or while receiving a transitional allowance) seems a bit high. Should we
correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2
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(113;plc0152_v1=1)&(113:plc0153_v2<50)
1El} Your answer "*? euros" (Parental allowance / maternity allowance) seems a bit low.
Should we correct that?

Correct my answer 1
Don't correct my answer 2

(113;plc0152_v1=1)&(113:plc0153_v2>1500)
Your answer "*? euros" (Parental allowance / maternity allowance) seems a bit low.
Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(113;plc0167_v1=1)&(113,plc0168_v2<20)

Your answer "*? euros" (BAfoG grant, scholarship, vocational training allowance)
seems a bit low. Should we correct that?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(113;plc0167_v1=1)&(113;plc0168_v2>853)
11514 Your answer "*? euros" (BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance)
seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(113:plc0534_v1=1)&(113;plc0535<20)
|1} Your answer "*? euros" (Maintenance payments from former spouse or life partner /
including child support) seems a bit low. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(113:plc0534_v1=1)&(113:plc0535>2000)
{LE]1} Your answer "*? euros” (Maintenance payments from former spouse or life partner
/ including child support) seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(113:plc0183_v1=1)&(113:plc0184<20)
|1E]i] Your answer "*? euros" (Advance maintenance payment from child maintenance
funds) seems a bit low. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2
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(113;plc0183_v1=1)&(113;plc0184>2000)
IAEL} Your answer "*? euros" (Advance maintenance payment from child maintenance
funds) seems a bit high. Should we correct that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(113;plc0202_v1=1)&(113;plc0203_v2<20)

Your response: "*? euros” (other support from persons who do not live in your house-
hold) seems a bit low. Would you perhaps like to correct your response?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

113 pIc0202_v1=1)8(113pIc0203_v2>2000)

¢} Your response: "*? euros” (other support from persons who do not live in your house-
hold) seems a bit high. Would you perhaps like to correct your response?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

BIZ] Which of the following sources of income did you receive in the past calendar year,
2021? For each of the income sources that you received, please specify how many months of
2021 you received the income and what the average monthly gross income amount was.
Please select all that apply.

Received in 2021
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Wages or salary as employee (including income received during training, partial
retirement or sick leave)

Income from independent / freelance / commercial activities / including profit

distribution

Second job, side job
My own retirement / pension
Widow's / widower’s / orphan’s pension

Unemployment benefits (also while attending further education / retraining or while

receiving a transitional allowance)
Unemployment Benefit IT / Social Benefit
Sick pay from health insurance
Parental allowance / maternity allowance
BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance

Maintenance payments from former spouse or life partner, including child support

Advance maintenance payments from child maintenance funds
Other support from persons who do not live in the household

No, I did not receive income from any of these sources in the last calendar year, 2021.

Can’t / Don’'t want to answer

114:plc0015_v1
114:plc0015_v1

114:plc0015_v1

114:plc0073_v1
114:plc0073_v1

114:plc0073_v1

114:plc0064 _v1
114:plc0064 _v1

114:plc0064_v1

114:plc0234 _v1
114:plc0234_v1
114:plc0234 _v1
114:plc0275_v1
114:plc0275_v1
114:plc0275_v1
114:plc0135_v1
114:plc0135_v1
114:plc0138_v1
114:plc0138_v1
114:plc0597

114:plc0597

114:plc0126_v1
114:plc0126_v1
114:plc0126_v1
114:plc0169_v1
114:plc0169_v1
114:plc0526_v1

114:plc0526_v1
114:plc0526_v1

114:plc0188_v2
114:plc0188_v2

114:plc0188 v2

bmp
pl

pl

bmp
pl

pl

bmp
pl

pl

bmp
pl
pl
bmp
pl
pl
bmp
pl
bmp
pl
bmp

pl
bmp
pl
pl
bmp
pl
bmp

pl

bmp
pl

bmp_114_01
plc0015_h

plc0015_v1

bmp_114_02
plc0073_h

plc0073_v1

bmp_114_03
plc0064_h

plc0064_v1

bmp_114_04
plc0234_h
plc0234_v1
bmp_114_05
plc0275_h
plc0275_v1
bmp_114_06
plc0135_v1
bmp_114_07
plc0138_v1
bmp_114_08

plc0597
bmp_114_09
plc0126_h
plc0126_v1
bmp_114_10
plc0169_v1
bmp_114_11

plc0526_h
plc0526_vT

bmp_114_12
plc0188_h

plc0188 v2

[de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer bezogen Vorjahr
[de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer bezogen Vorjahr
[harmonisiert]

[de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer bezogen Vorjahr
[1995-2022]

[de] Brutto Einkiinfte a.selbstandiger Tatigkeit bez. Vorjahr

[de] Bruttoeinkuenfte a. selbststaendiger Taetigkeit bez.
Vorjahr [harmonisiert]

[de] Brutto Einkuenfte a.selbstaendiger Taetigkeit bez.
Vorjahr [1995-2022]

[de] Einkiinfte a. Nebenerwerb bezogen Vorjahr

[de] Einkuenfte a. Nebenerwerb bezogen Vorjahr
[harmonisiert]

[de] Einkuenfte a. Nebenerwerb bezogen Vorjahr
[1995-2022]

[de] Altersrente etc. bezogen Vorjahr

[de] Altersrente etc bezogen Vorjahr [harmonisiert]
[de] Altersrente etc bezogen Vorjahr [1995-2022]

[de] Witwenrente etc. bezogen Vorjahr

[de] Witwenrente etc bezogen Vorjahr [harmonisiert]
[de] Witwenrente etc bezogen Vorjahr [1995-2022]
[de] Arbeitslosengeld bezogen Vorjahr

[de] Arbeitslosengeld bezogen Vorjahr [1995-2022]
[de] ALG_II Sozialgeld bezogen Vorjahr

[de] ALG_II Sozialgeld bezogen Vorjahr [1995-2022]
[de] Krankengeld von der Krankenversicherung bezogen
Vorjahr

[de] Krankengeld der Krankenversicherung im letztem Jahr

[de] Mutterschafts./Elterngeld

[de] Mutterschafts/Elterngeld [harmonisiert]

[de] Mutterschafts-/Elterngeld [1995-2022]

[de] BAfGG, Stipendium bezogen Vorjahr

[de] BAfoeG, Stipendium bezogen Vorjahr [1995-2022]
[de] Unterhalt von friiherem Partner/Kindesunterhalt
letztes Kalenderjahr

[de] Unterhalt von fritherem Partner/Kindesunterhalt
letztes Kalenderjahr [harmonisiert]

[de] Unterhalt von friherem Partner/Kindesunterhalt
letztes Kalenderjahr [2016-2022]

[de] Unterhaltsvorschuss bezogen Vorjahr

[de] Unterhalt aus Unterhaltsvorschusskassem bezogen
Vorjahr [harmonisiert]

[de] Unterhaltsvorschuss bezoaen Vorjahr [2012. 2022]

—i ] — ] — ]| —

—l—=1—=1—=1—]1—=]—]1—=]—



SOEP-Core Individual (techn.) 2022

Months

[Wages or salary as employee (including income received 1:12
during training, partial retirement, or sick leave)]

[Income from independent / freelance / commercial 1:12
activities, including profit distribution]

[Second job, side job] 1:12

[Retirement, pension] 1:12

[Widow’s / widower’s / orphan’s pension)] 1:12

[Unemployment benefits (also while attending further 1:12
education / retraining or while receiving a transitional
allowance)]

[Unemployment Benefit II / Social Benefit] 1:12

[Sick pay from health insurance] 1:12

[Parental allowance / maternity allowance] 1:12

[BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance] 1:12

[Maintenance payments from former spouse or life partner /  1:12
including child support]

[Advance maintenance payment from child maintenance 1:12
funds]

[Other support from persons who do not live in the 1:12
household]
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114:plc0016
114:plc0016
114:plc0074
114:plc0074
114:plc0065
114:plc0065
114:plc0235
114:plc0235
114:plc0276
114:plc0276
114:plc0136
114:plc0136
114:plc0139

114:plc0139
114:plc0601
114:plc0601
114:plc0154
114:plc0154
114:plc0170
114:plc0170
114:plc0527

114:plc0527

114:plc0189_v2
114:plc0189_v2

114:plc0189_v2
114:plc0205_v1

114:plc0205_v1

Wages or salary as employee (including income received

bmp

pl
bmp

pl
bmp

pl
bmp

pl
bmp

pl
bmp

pl
bmp

pl
bmp
pl
bmp

pl
bmp
pl
bmp

pl

bmp
pl

pl
bmp

pl

bmp_114_15
plc0016
bmp_114_16
plc0074
bmp_114_17
plc0065
bmp_114_18
plc0599
bmp_114_19
plc0276
bmp_114_20
plc0136
bmp_114_21

plc0600
bmp_114_22
plc0601
bmp_114_23
plc0154
bmp_114_24
plc0170
bmp_114_25
plc0527

bmp_114_26
plc0189_h

plc0189_v2
bmp_114_27

plc0205_v1

Individual (techn.) 2022

Mths Of Wages,Salary Prev. Yr

Mths Of Wages,Salary Prev. Yr

Mths Of Self-Employment Income Prev. Yr
Mths Of Self-Employment Income Prev. Yr
Mths Of Second Job Income Prev. Yr

Mths Of Second Job Income Prev. Yr

Mths Of Old-Age,Invalid Pension Prev. Yr

Mths Of Old-Age,Invalid Pension Prev. Yr

Mths Of Widow-Er,Orphan Benefit Prev. Yr
Mths Of Widow-Er,Orphan Benefit Prev. Yr
Mths Of Unemployment Benefit Prev Yr

Mths Of Unemployment Benefit Prev Yr

Mths Unemployment Subsidy 11, Social Subsidy
Prev Yr

Mths Unemployment Subsidy 11, Social Subsidy
Prev Yr

[de] Krankengeld von der Krankenversicherung
Anzahl Monate

[de] Krankengeld der Krankenversicherung
Vorjahr

Mths Of Maternity Benefit Prev Yr

Mths Of Maternity Benefit Prev Yr

Mths Of Student Grant Prev. Yr

Mths Of Student Grant Prev. Yr

[de] Unterhalt von fritherem
Partner/Kindesunterhalt Vorjahr Monate

[de] Unterhalt von fritherem Partner /
Kindesunterhalt letztes Kalenderjahr (Monate)
[de] Unterhaltsvorschuss Monate Vorjahr

[de] Unterhalt aus Unterhaltsvorschusskassen
Anz. Monate Vorjahr [harmonisiert]

[de] Unterhaltsvorschuss Monate Vorjahr [2012,
2018-2022]

[de] Unterstiitzung auBBerhalb des HH Monate
Vorjahr

[de] Unterstuetzung ausserhalb des HH Monate
Vorjahr [1995-2022]

1:99999999

during training, partial retirement or sick leave)

114:plb0471 _v2
114:pIb0471 _v2

114:pIb0471 _v2

bmp
pl

pl

bmp_114_28
plb0471_h

plb0471_v2

Can’t / Don't want to answer 1

[Income from independent / freelance / commercial

[de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer Betrag
Vorjahr (Euro)

[de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer Betrag
Vorjahr [harmonisiert]

[de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer Betrag
Vorjahr (Euro) [2002-2022]

1:99999999

activities, including profit distribution]
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114;plc0015_v1=1
114;plc0015_v1=1
114;plc0073_v1=1
114;plc0073_v1=1
114;plc0064_v1=1
114;plc0064_v1=1
114;plc0234_v1=1
114;plc0234_v1=1
114;plc0275_v1=1
114;plc0275_v1=1
114;plc0135_v1=1
114;plc0135_v1=1
114;plc0138_v1=1

114;plc0138_v1=1
114;plc0597=1

114;plc0597=1

114;plc0126_v1=1
114;plc0126_v1=1
114;plc0169_v1=1
114;plc0169_v1=1
114;plc0526_v1=1
114;plc0526_v1=1

114;plc0188_v2=1
114;plc0188_v2=1

114;plc0188_v2=1
114;plc0204_v1=1

114;plc0204_v1=1

114;plc0015_v1=1
114,plc0015_v1=1

114;plc0015_v1=1
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114:pIb0474_v2 bmp bmp_114_29 [de] Einkommen selbstandig/freiberuflich
Brutto/Monat Vorjahr (Euro)

114:plb0474_v2  pl plb0474_h [de] Brutto Einkuenfte a. selbstaendiger
Taetigkeit Btr. Vorjahr [harmonisiert]

114:plb0474_v2  pl plb0474_v2  [de] Einkommen selbstaendig/freiberuflich
Brutto/Monat Vorjahr (Euro) [2002-2022]

Can’t / Don’'t want to answer 1

Second job, side job  1:99999999

114:pIb0477_v2 bmp bmp_114_30 [de] Einkiinfte Nebenerwerb Betrag Vorjahr
(Euro)

114:plb0477_v2  pl plb0477_h [de] Einkuenfte a. Nebenerwerb Betrag
Vorjahr [harmonisiert]

114:plb0477_v2  pl plb0477_v2  [de] Einkuenfte a. Nebenerwerb Betrag
Vorjahr (Euro) [2002-2022]

Can’t / Don't want to answer 1

Unemployment benefits (also while attending further 1:99999999
education / retraining or while receiving a transitional
allowance)
114:plc0137_v2  bmp bmp_114_31
114:plc0137_v2  pl plc0137_h

[de] Arbeitslosengeld Betrag Vorjahr (Euro)
[de] Arbeitslosengeld Betrag Vorjahr
[harmonisiert]
114:plc0137_v2  pl plc0137_v2 [de] Arbeitslosengeld Betrag Vorjahr (Euro)
[

2002-2022]

Can’t / Don’'t want to answer 1

Sick pay from health insurance  1:99999999

114:plc0605 bmp bmp_114_32 [de] Krankengeld der Krankenversicherung
Brutto/Monat Vorjahr (Euro)

114:plc0605  pl plc0605 [de] Krankengeld von der Krankenversicherung
(Euro)

Can’t / Don’'t want to answer |

Parental allowance / maternity allowance  1:99999999

114:plc0155_v2  bmp bmp_114_33 [de] Mutterschaftsgeld Betrag Vorjahr (Euro)

114:plc0155_v2  pl plc0155_h [de] Mutterschaftsgeld Betrag Vorjahr
[harmonisiert]

114:plc0155_v2  pl plc0155_v2 [de] Mutterschaftsgeld Betrag Vorjahr (Euro)
[2002-2022]

Can’t / Don’'t want to answer |

BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance  1:99999999

114:plc0171_v2 bmp bmp_114_34 [de] BAf6G, Stipendium Betrag Vorjahr (Euro)

14:plc0171_v2  pl plcO171_h [de] BAfoeG, Stipendium Betrag Vorjahr
[harmonisiert]

114:plc0171_v2  pl plc0171_v2 [de] BAfoeG, Stipendium Betrag Vorjahr
(Euro) [2002-2022]

Can’t / Don't want to answer 1

Maintenance payments from former spouse or life partner / 1:99999999

including child support
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114,plc0073_v1=1
114;plc0073_v1=1

114;plc0073_v1=1

114;plc0064_v1=1
114;plc0064_v1=1

114;plc0064_v1=1

114:plc0135_v1=1
114;plc0135_v1=1

114;plc0135_v1=1

114,plc0597=1

114,plc0597=1

114;plc0126_v1=1
114;plc0126_v1=1

114,plc0126_v1=1

114;plc0169_v1=1
114,plc0169_v1=1

114,plc0169_v1=1
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114:plc0528 bmp bmp_114_35 [de] Unterhalt von friherem 114,plc0526_v1=1
Partner/Kindesunterhalt Vorjahr Brutto/Monat
114:plc0528  pl plc0528 [de] Unterhalt von fritherem Partner / 114;plc0526_v1=1

Kindesunterhalt letztes Kalenderjahr Brutto/Monat

Can’t / Don’'t want to answer |

Advance maintenance payment from child maintenance  1:99999999
funds

114:plc0190_v2 bmp bmp_114_36 [de] Unterhaltsvorschuss Betrag Vorjahr 114;plc0188_v2=1

114:plc0190_v2  pl plc0190_h [de] Unterhaltsvorschuss Betrag Vorjahr 114;plc0188_v2=1
[harmonisiert]

114:plc0190_v2  pl plc0190_v2 [de] Unterhaltsvorschuss Betrag Vorjahr 114;plc0188_v2=1
[2012, 2018-2022]

Can’t / Don’'t want to answer 1

Other support from persons who do not live in the household  1:99999999

114:plc0198_v2 bmp bmp_114_37 [de] Unterstiitzung auBerhalb des HH Betrag 114;plc0204_v1=1
Vorjahr (Euro)

114:plc0198_v2  pl plc0198_h [de] Unterstuetzung ausserhalb des HH Betrag ~ 114;plc0204_v1=1
Vorjahr [harmonisiert]

114:plc0198_v2  pl plc0198_v2 [de] Unterstuetzung ausserhalb des HH Betrag ~ 114;plc0204_v1=1
Vorjahr (Euro) [2002-2022]

Can’t / Don't want to answer 1

(113;plc0232_v1=0)&(114;plc0234_v1=1)
You have indicated that you received retirement, pension in 2021, but not last month.
Perhaps we need to correct?
Yes, correct my answers about retirement/pension 1
No, I did not receive retirement/pension last month 2

(113;plc0273_v1=0)&(114;plc0275_v1=1)
You have indicated that you received Widow’s / widower’s / orphan’s pension in 2021,
but not last month. Perhaps we need to correct?
Yes, correct my answer about widow’s / widower’s / orphan’s pension 1
No, I did not receive widow’s / widower’s / orphan’s pension las month 2

(114:plc0016=1)&(114:plb0471_v2>30000)

1E14 Your answer "*? euros" in wages or salary as an employee (including income received
during training, partial retirement, or sick leave) seems a bit high. Should we correct that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2
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(114:plc0074=1)&(114;plb0474_v2>30000)
Your answer "*? euros" income from self-employed / freelance / commercial work /
including profit distribution seems a bit high. Should we correct that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(114;plc0065=1)&(114;pIb0477_v2<20)
Your answer "*? euros" from a second job or side job seems a bit low. Should we
correct that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(114;plc0065=1)&(114;plb0477_v2>2000)

Your answer "*? euros" from a second job or side job seems a bit high. Should we
correct that?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(114,plc0136=1)&(114;plc0137_v2<50)

Your answer "*? euros" in unemployment benefits (also while attending further ed-
ucation / retraining or while receiving a transitional allowance) seems a bit low. Should we
correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(114;plc0136=1)&(114:plc0137_v2>1500)

Your answer "*? euros" in unemployment benefits (also while attending further edu-
cation / retraining or while receiving a transitional allowance) seems a bit high. Should we
correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(114,plc0154=1)&(114;plc0155_v2<20)
Your answer "*? euros" in parental allowance / maternity allowance seems a bit low.
Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(114;plc0154=1)&(114;plc0155_v2>2000)
Your answer "*? euros" in parental allowance / maternity allowance seems a bit high.
Should we correct that?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2
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(114:plc0170=1)&(114:plc0171_v2<20)
1Z18 Your answer "*? euros" in BAf6G grants, scholarships, vocational training allowances
seems a bit low. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don't correct my answer 2

(114;plc0170=1)&(114:plc0171_v2>853)
Your answer "*? euros" in BAf6G grants, scholarships, vocational training allowances
seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(114;plc0527=1)&(114;plc0528<20)
Your answer "*? euros" in maintenance payments from former spouse or life partner
/ including child support seems a bit low. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(114;plc0527=1)&(114;plc0528>2000)
Your answer "*? euros" in maintenance payments from former spouse or life partner
/ including child support seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(114,plc0189_v2=1)&(114;plc0190_v2<20)
Your answer "*? euros" in advance maintenance payment from child maintenance
funds seems a bit low. Should we correct that?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(114;plc0189_v2=1)&(114;plc0190_v2>2000)

m Your answer "*? euros" in advance maintenance payment from child maintenance
funds seems a bit high. Should we correct that?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(114;plc0205_v1=1)&(114; plc0198 _v2<20)
m Your indication: "*? euros" Other support from persons who do not live in the house-
hold seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1
Don't correct my answer 2
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(114;plc0205_v1=1)&(114;plc0198_v2>700)

BT Your indication: "*? euros" Other support from persons who do not live in the house-
hold seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

114,plc0015_v1=1

Did you receive any of the following bonuses or extra pay from your employer last year
(in 2021)? If yes, please specify the gross amount.

Please select all answers that apply.
13th month salary

14th month salary

Christmas bonus

Vacation pay

Profit-sharing, premiums, bonuses
Other

No, I did not receive any of these
Can’t / Don’t want to answer
115:plc0042  bmp  bmp_115_01  13th Month Pay Prev. Yr

=) == = = = = = =)

115:plc0042  pl plc0042 13th Month Pay Prev. Yr

115:plc0044  bmp  bmp_115_02  14th Month Pay Prev. Yr

115:plc0044  pl plc0044 14th Month Pay Prev. Yr

115:plc0046  bmp  bmp_115_03  Christmas Bonus Prev. Yr

115:plc0046  pl plc0046 Christmas Bonus Prev. Yr

115:plc0048 bmp bmp_115_04 Vacation Bonus Prev. Yr

115:plc0048  pl plc0048 Vacation Bonus Prev. Yr

115:plc0050  bmp  bmp_115_05  Profit:Sharing Bonus Prev. Yr

115:plc0050  pl plc0050 Profit-Sharing Bonus Prev. Yr

115:plc0052 bmp  bmp_115_06  Other Bonuses Prev. Yr

115:plc0052  pl plc0052 Other Bonuses Prev. Yr

115:plc0054  bmp  bmp_115_07  No Bonuses,Perks Prev. Yr

115:plc0054  pl plc0054 No Bonuses,Perks Prev. Yr

13th month salary (please specify): ... euros 1:999999
14th month salary (please specify): ... euros 1:999999
Christmas bonus (please specify): ... euros (S8
Vacation pay (please specify) ... euros 1:999999
Profit-sharing, premiums, bonuses (please specify): ... euros  1:999999
Other (please specify): ... euros 1:999999
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115:plc0043_v2 bmp bmp_115_08
115:plc0043_v2  pl plc0043_h
115:plc0043_v2  pl plc0043_v2
115:plc0045_v2  bmp  bmp_115_09
115:plc0045_v2  pl plc0045_h
115:plc0045_v2  pl plc0045_v2
115:plc0047_v2  bmp  bmp_115_10
115:plc0047_v2  pl plc0047_h
115:plc0047_v2  pl plc0047_v2
115:plc0049_v2 bmp bmp_115_11
115:plc0049_v2  pl plc0049_h
115:plc0049_v2  pl plc0049_v2
115:plc0051_v2  bmp bmp_115_12
115:plc0051_v2  pl plc0051_h
115:plc0051_v2  pl plc0051_v2
115:plc0053_v2 bmp bmp_115_13
115:plc0053_v2  pl plc0053_h
115:plc0053_v2  pl plc0053_v2

Individual (techn.) 2022

[de] 13. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro)

[de] 13. Monatsgehalt Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] 13. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro) [2002-2022]

[de] 14. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro)

[de] 14. Monatsgehalt Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] 14. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro) [2002-2022]

[de] Weihnachtsgeld Vorjahr Betrag
(Euro)

[de] Weihnachtsgeld Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] Weihnachtsgeld Vorjahr Betrag
(Euro) [2002-2022]

[de] Urlaubsgeld Vorjahr Betrag
(Euro)

[de] Urlaubsgeld Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] Urlaubsgeld Vorjahr Betrag
(Euro) [2002-2022]

[de] Gewinnbeteiligung Vorjahr
Betrag (Euro)

[de] Gewinnbeteiligung Vorjahr
Betrag [harmonisiert]

[de] Gewinnbeteiligung Vorjahr
Betrag (Euro) [2002-2022]

[de] Sonstige Sondervergiitung
Brutto Vorjahr (Euro)

[de] Sonstige Sonderverguetung
Vorjahr Betrag [harmonisiert]

[de] Sonstige Sonderverguetung
Brutto Vorjahr (Euro) [2002-2022]

(115;plc0042=1)&(115;plc0043_v2>(114;plb0471_v2*1.2))
Is the amount "*?" euros correct?

Yes, correct 1
No, not correct 2
Can’t / don’t want to answer -1
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(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0042=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0042=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0042=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0044=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0044=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0044=1)
(114:plc0015_v1=1)&(115:plc0046=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0046=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0046=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0048=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0048=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0048=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0050=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0050=1)
(114:plc0015_v1=1)&(115;plc0050=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0052=1)
(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0052=1)

(114;plc0015_v1=1)&(115;plc0052=1)

80



SOEP-Core Individual (techn.) 2022

(115;plc0044=1)&(115;plc0045_v2>(114;plb0471_v2*1.2))
Is the amount "*?" euros correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can't / don’'t want to answer -

(115;plc0046=1)&(115;plc0047_v2>114;pIb0471_v2)
Is the amount "*?" euros correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can’t / don’t want to answer -1

(115,plc0048=1)&(115;plc0049_v2>114;plb0471_v2)
Is the amount "*?" euros correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can’t / don’t want to answer -1

(115;plc0050=1)&(115;plc0051_v2>50000)

Is the amount "*?" euros correct?
Yes, correct 1

No, not correct 2

Can’'t / don’t want to answer -1

(115;plc0052=1)&(115;plc0053_v2>20000)

Is the amount "*?" euros correct?
Yes, correct 1

No, not correct 2

Can’'t / don’t want to answer -1

114;plc0015_v1=1
Last year (2021), did you receive money to cover travel expenses or an allowance to cover
use of local public transit (e.g., a Jobticket)? If so, please indicate the value thereof:
Yes 1
No 2
Can’'t / don’t want to answer -1

116:plc0055 bmp  bmp_116_01  Bonus to cover travel expenses (public transport)
116:plc0055  pl plc0055 Bonus to cover travel expenses (public transport)

[Yes]: ... euros  1:9999

116:plc0056  bmp  bmp_116_02  Amt. of bonus to cover travel expenses  (114;plc0015_v1=1)&(116,plc0055=1)
(public transport EUR)

116:plc0056  pl plc0056 Amt. of bonus to cover travel expenses  (114,;plc0015_v1=1)&(116;plc0055=1)
(public transport EUR)
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(118:plc0055=1)&(116:plc0056>2499)
Your answer "*? euros" for travel expenses or public transport tickets seems a bit
high. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2
Can’'t / don’t want to answer -1

114;plc0015_v1=1

Did you get short-time allowance (Kurzarbeitergeld) last year (2021)?
Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

117:plc0057_v2  bmp bmp_117 [de] Kurzarbeitergeld erhalten
117:plc0057_v2  pl plc0O057_h  [de] Kurzarbeitergeld erhalten [harmonisiert]
117:plc0057_v2  pl plc0057_v2  [de] Kurzarbeitergeld erhalten [2010-2011, 2021-2022]

(114;plc0015_v1=1)&(117;plc0057_v2=1)
BEE] For how many weeks did you get short-time allowance (Kurzarbeitergeld) in 2021?
1:53
118:plc0058_v2 bmp bmp_118 [de] Wochen Kurzarbeitergeld
118:plc0058_v2  pl plc0058_v2  [de] Wochen Kurzarbeitergeld [1985-2001, 2003-2005,
2010-2011, 2021-2022]

Can’t / Don’'t want to answer 1

(114;plc0015_v1=1)&(117;plc0057_v2=1)
m By how many hours per week were your working hours reduced during short-time
work?

By ... hours per week  1:168

119:plc0606  bmp bmp_119 [de] Reduzierung vereinbarte Arbeitszeit Kurzarbeit
119:plc0606  pl plc0606  [de] Reduzierung Kurzarbeit in Stunden

Can’t / Don’'t want to answer |

(114;plc0015_v1=1)&(117;plc0057_v2=1)
What was your average gross monthly income during short-time work?

...euros  1:999999
120:plc0607 bmp bmp_120 [de] Bruttoverdienst Kurzarbeit
120:plc0607  pl plc0607 [de] Bruttoverdienst Kurzarbeit (Euro)

Can’t / Don’'t want to answer |
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(114:plc0234_v1=1)|(114;plc0275_v1=1)

Who pays your retirement / pension and what were the monthly payments in 2021?
Please state the gross amount, excluding taxes. If you receive more than one pension, please select
each that applies. If you do not know the exact amount, please estimate.

Own retirement /pension (not included are Widow’s / widower’s / (Half-) orphan’s pension)

German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung, formerly LVA, BfA, 1
Knappschaft) ... euros

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung) 1

Supplementary insurance for public sector employees (Zusatzversorgung des 1
offentlichen Dienstes, for example, VBL) ... euros

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, for example, Werkspension) 1

Professional pension scheme 1

Riester pension plan 1

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung or berufsstindische 1
Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, for example, provided by an employer’s 1
insurance association (Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country 1

Other 1

No, none of the above 1

Can’t / Don’'t want to answer 1

121:plc0609i02 bmp bmp_121_01 [de] Rente/Pension: Deutsche Rentenversicherung

121:plc0609i02  pl plc0609i02 [de] Rente/Pension: Dt. Rentenversicherung (LVA, BfA,
Knappschaft)

121:plc0609i03 bmp bmp_121_02 [de] Rente/Pension: Beamtenversorgung

121:plc0609i03  pl plc0609i03 [de] Rente/Pension: Beamtenversorgung

121:plc0609i04 bmp bmp_121_03 [de] Rente/Pension: Zusatzversorgung offentlicher Dienst

121:plc0609i04  pl plc0609i04 [de] Rente/Pension: Zusatzversorgung 6ffentl. Dienst (VBL)

121:plc0609i05 bmp bmp_121_04 [de] Rente/Pension: Betriebliche Altersvorsorge

121:plc0609i05  pl plc0609i05 [de] Rente/Pension: Betriebl. Altersvorsorge
(Werkspension)

121:plc0609i06 bmp bmp_121_05 [de] Rente/Pension: Berufsstandische Versorgung

121:plc0609i06  pl plc0609i06 [de] Rente/Pension: Berufsst. Versorgung

121:plc0609i07 bmp bmp_121_06 [de] Rente/Pension: Riesterrente

121:plc0609i07  pl plc0609i07 [de] Rente/Pension: Riesterrente

121:plc0609i08 bmp bmp_121_07 [de] Rente/Pension: Private Versicherung (ohne Riester,
aber einschl. Arbeitgeberdirektvers.)

121:plc0609i08  pl plc0609i08 [de] Rente/Pension: Privaten Versicherung (ohne Riester)

121:plc0609i09 bmp bmp_121_08 [de] Rente/Pension: Unfallversicherung

121:plc0609i09  pl plc0609i09 [de] Rente/Pension: Unfallversicherung
(Berufsgenossenschaft)

121:plc568_mc  bmp bmp_121_09 [de] Rente/Pension: Rente aus dem Ausland

121:plc568_mc  pl plc568_mc [de] Rente/Pension: Rente aus dem Ausland

121:plc0609i11  bmp bmp_121_10 [de] Rente/Pension: Sonstige

121:plc0609i11  pl plc0609i11 [de] Rente/Pension: Sonstige

121:plc0609i12  bmp bmp_121_11  [de] Rente/Pension: Nein/Nichts davon

121:plc0609i12  pl plc0609i12 [de] Rente: Nein, nichts davon

Euros per month
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German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung,
formerly LVA, BfA, Knappschaft)

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung)

Supplementary insurance for public-sector employees
(Zusatzversorgung des 6ffentlichen Dienstes, for example,
VBL)

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, for
example, Werkspension)

Professional pension scheme

Riester pension plan

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung
or berufsstindische Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, for example,
provided by an employer’s insurance association
(Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country

Other

SOEP Survey Papers 1406

Individual (techn.) 2022

1:99999

1:99999

1:99999

1:99999

1:99999
1:99999
1:99999

1:99999

1:99999
1:99999
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121:plc0220_v3
121:plc0220_v3
121:plc0220_v3
121:plc0236_v2
121:plc0236_v2
121:plc0236_v2
121:plc0238_v2
121:plc0238_v2
121:plc0238_v2
121:plc0240_v2
121:plc0240_v2
121:plc0240_v2

121:plc0242_v2
121:plc0242_v2

121:plc0516
121:plc0516
121:plc0242_v1
121:plc0242_v1
121:plc0243_v2

121:plc0243_v2
121:plc0243_v2
121:plc0568
121:plc0568
121:plc0249_v2
121:plc0249_v2

121:plc0249_v2

bmp
pl
pl

bmp

pl

bmp

pl
bmp
pl
pl

bmp
pl

bmp

pl
bmp

pl
bmp

pl
pl
bmp
pl
bmp
pl

pl

bmp_121_12
plc0220_h
plc0220_v3
bmp_121_13
plc0236_h
plc0236_v2
bmp_121_14
plc0238_h
plc0238_v2
bmp_121_15
plc0240_h
plc0240_v2

bmp_121_16
plc0242_v2

bmp_121_17
plc0516
bmp_121_18
plc0242_v1
bmp_121_19

plc0243_h
plc0243_v2
bmp_121_20
plc0568
bmp_121_21
plc0249_h

plc0249_v2

Individual (techn.) 2022

[de] Rente: Betrag Rentenversicherung /
Knappschaft (Euro)

[de] Betrag Rentenversicherung und
Knappschaft (Euro) [harmonisiert]

[de] Betrag Rentenversicherung und
Knappschaft (Euro) [2003-2022]

[de] Rente: Betrag Beamtenversorgung
Brutto/Monat (Euro)

[de] Altersrente Beamtenversorgung (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Beamtenversorgung Altersrente
Brutto/Monat (Euro) [2003-2022]

[de] Rente: Betrag Zusatzversorgung
Brutto/Monat (Euro)

[de] Altersrente Zusatzversorgung oeffentlicher
Dienst (in EURO) [harmonisiert]

[de] Zusatzversorgung Rente Brutto/Monat
(Euro) [2003-2022]

[de] Rente: Betrag Altersrente betriebl.
Altersversorgung (Euro)

[de] Altersrente betriebliche Altersversorgung
(in EURO) [harmonisiert]

[de] Altersrente betriebliche Altersversorgung
(EURO) [2003-2022]

[de] Berufsstandische Versorgung (in EURO)
[de] Berufsstandische Versorgung (in EURO)
[2018-2022]

Amt. Riester Pension-Self

Amt. Riester Pension-Self

Amt. Private Pension-Self

Amt. Private Pension-Self

[de] Rente: Betrag Altersrente
Unfallversicherung (Euro)

[de] Altersrente Unfallversicherung (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Altersrente Unfallversicherung (in EURO)
[2003-2022]

[de] Rente aus dem Ausland Brutto/Monat
[de] Rente aus dem Ausland Brutto/Monat
[de] Rente: Betrag Altersrente sonstige (Euro)
[de] Altersrente sonstige (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Altersrente sonstige (in EURO)
[2003-2022]

Other (please specify which other retirement / pension):

121:parso  bmp

bmp_121_22

[de] Rente: Nein,

nichts davon )

Can’t / Don’'t want to answer | 1
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121;plc0609i02=1
121;plc0609i02=1
121;plc0609i02=1
121;plc0609i03=1
121;plc0609i03=1
121;plc0609i03=1
121;plc0609i04=1
121,plc0609i04=1
121;plc0609i04=1
121;plc0609i05=1
121;plc0609i05=1
121;plc0609i05=1

121,;plc0609i06=1
121;plc0609i06=1

121;plc0609i07=1
121;plc0609i07=1
121;plc0609i08=1
121;plc0609i08=1
121;plc0609i09=1

121,;plc0609i09=1
121;plc0609i09=1
121;plc568_mc=1
121;plc568_mc=1
121;plc0609i11=1
121;plc0609i11=1

121;plc0609i11=1

((14;plc0234_v1=1)|(114;plc0275_v1=1))&(121;plc0609i11=1
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(114;plc0234_v1=1)&(121;plc0220_v3<50)
1PAEN Your answer "*? euros from the German Pension Insurance" seems a bit low. Should
we correct that?
Yes 1
No 2
Can’'t / don’t want to answer -1

(114,plc0234_v1=1)&(121;plc0220_v3>2500)

{PA8] Your answer "*? euros from the German Pension Insurance" seems a bit high.
Should we correct that?

Yes 1

No 2

Can’t / don’t want to answer -1

(114:plc0234_v1=1)|(114;plc0275_v1=1)

Who pays your retirement / pension and what were the monthly payments in 2021?
Please state the gross amount, excluding taxes. If you receive more than one pension, please select
each that applies. If you do not know the exact amount, please estimate.

Widow’s / widower’s / (half-)orphan’s pension
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German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung, formerly LVA, BfA,
Knappschaft) ... euros

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung)

Supplementary insurance for public sector employees (Zusatzversorgung des
offentlichen Dienstes, for example, VBL) ... euros

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, for example, Werkspension)

Professional pension scheme

Riester pension plan

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung or berufsstindische
Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, for example, provided by an employer’s
insurance association (Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country

Other

No, none of the above

Can’t / Don’'t want to answer

121_1:plc0610i01  bmp bmp_121_1_01 [de] Witwen-/Waisenrente: Deutsche
Rentenversicherung

121_1:plc0610i01  pl plc0610i01 [de] Witwenrente: Dt. Rentenversicherung (LVA, BfA,
Knappschaft)

121_1:plc0610i02 bmp bmp_121_1_02 [de] Witwen-/Waisenrente: Beamtenversorgung

121_1:plc0610i02  pl plc0610i02 [de] Witwenrente: Beamtenversorgung

121_1:plc0610i03  bmp bmp_121_1_03 [de] Witwen-/Waisenrente: Zusatzversorgung
offentlicher Dienst

121_1:plc0610i03  pl plc0610i03 [de] Witwenrente: Zusatzversorgung offentl. Dienst
(VBL)

121_1:plc0610i04 bmp bmp_121_1_04 [de] Witwen-/Waisenrente: Betriebliche
Altersvorsorge

121_1:plc0610i04  pl plc0610i04 [de] Witwenrente: Betriebl. Altersvorsorge
(Werkspension)

121_1:plc0610i05 bmp bmp_121_1_05 [de] Witwen-/Waisenrente: Berufsstandische
Versorgung

121_1:plc0610i05  pl plc0610i05 [de] Witwenrente: Berufsst. Versorgung

121_1:plc0610i06 bmp bmp_121_1_06 [de] Witwen-/Waisenrente: Riesterrente

121_1:plc0610i06  pl plc0610i06 [de] Witwenrente: Riesterrente

121_1:plc0610i07 bmp bmp_121_1_07 [de] Witwen-/Waisenrente: Private Versicherung
(ohne Riester, aber einschl. Arbeitgeberdirektvers.)

121_1:plc0610i07  pl plc0610i07 [de] Witwenrente: Privaten Versicherung (ohne
Riester)

121_1:plc0610i08 bmp bmp_121_1_08 [de] Witwen-/Waisenrente: Unfallversicherung

121_1:plc0610i08  pl plc0610i08 [de] Witwenrente: Unfallversicherung
(Berufsgenossenschaft)

121_1:plc0610i09 bmp bmp_121_1_09 [de] Witwen-/Waisenrente: Rente aus dem Ausland

121_1:plc0610i09  pl plc0610i09 [de] Witwenrente: Rente aus dem Ausland

121_1:plc0610i10  bmp bmp_121_1_10 [de] Witwen-/Waisenrente: Sonstige

121_1:plcO610i10  pl plc0610i10 [de] Witwenrente: Sonstige

121_1:plc0610i11  bmp  bmp_121_1_11  [de] Witwen-/Waisenrente: Nein/Nichts davon

121_1:plc0610i11  pl plc0610i11 [de] Witwenrente: Nein, nichts davon

Euros per month
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German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung,
formerly LVA, BfA, Knappschaft) ... euros

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung)

Supplementary insurance for public sector employees
(Zusatzversorgung des 6ffentlichen Dienstes, for example,
VBL) ... euros

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, for
example, Werkspension)

Professional pension scheme

Riester pension plan

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung
or berufsstindische Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, for example,
provided by an employer’s insurance association
(Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country

Other

SOEP Survey Papers 1406

Individual (techn.) 2022

1:99999

1:99999

1:99999

1:99999

1:99999
1:99999
1:99999

1:99999

1:99999
1:99999
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121_1:plc0268_v3

121_1:plc0268_v3

121_1:plc0268_v3

121_1:plc0279_v2

121_1:plc0279_v2

121_1:plc0279_v2

121_1:plc0281_v2

121_1:plc0281_v2

121_1:plc0281_v2
121_1:plc0283_v2
121_1:plc0283_v2
121_1:plc0283_v2
121_1:plc0608
121_1:plc0608
121_1:plc0517
121_1:plc0517
121_1:plc0285
121_1:plc0285
121_1:plc0286_v2
121_1:plc0286_v2
121_1:plc0286_v2
121_1:plc0569
121_1:plc0569
121_1:plc0288_v2

121_1:plc0288_v2

121_1:plc0288_v2

bmp

pl

pl

bmp

pl

bmp

pl

bmp
pl
pl
bmp
pl

bmp

pl
bmp
pl
bmp

pl

bmp

pl

bmp

pl

bmp_121_1_12

plc0268_h

plc0268_v3

bmp_121_1_13

plc0279_h

plc0279_v2

bmp_121_1_14

plc0281_h

plc0281_v2
bmp_121_1_15
plc0283_h
plc0283_v2
bmp_121_1_16
plc0608
bmp_121_1_17
plc0517
bmp_121_1_18
plc0285
bmp_121_1_19
plc0286_h
plc0286_v2
bmp_121_1_20
plc0569
bmp_121_1_21
plc0288_h

plc0288_v2

Individual (techn.) 2022

[de] Witwenrente Betrag: Deutsche
Rentenversicherung Brutto/Monat (Euro)
[de] Dt. Rentenvers. und Knappschaft
Witwen-/Waisenrente Brut/Monat (Euro)
[harmonisi [harmonisiert]

[de] Dt. Rentenvers. und Knappschaft
Witwen-/Waisenrente Brut,/Monat (Euro)
[2003-2022]

[de] Witwenrente Betrag:
Beamtenversorgung Witwen-/Waisenrente
Brutto/Monat (Euro)

[de] Witwenrente Beamtenversorgung (in
EURO) [harmonisiert]

[de] Beamtenversorgung
Witwen-/Waisenrente Brutto/Monat (Euro)
[2003-2022]

[de] Witwenrente Betrag: Zusatzversorgung
offentlicher Dienst (Euro)

[de] Witwenrente Zusatzversorgung
oeffentlicher Dienst (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Witwenrente Zusatzversorgung
oeffentlicher Dienst (EURO) [2003-2022]
[de] Witwenrente Betrag: Betriebliche
Altersversorgung (Euro)

[de] Witwenrente betriebliche
Altersversorgung (in EURO) [harmonisiert]
[de] Witwenrente betriebliche
Altersversorgung (in EURO) [2003-2022]
[de] Witwenrente Betrag: Berufsstandische
Versorgung Brutto/Monat (Euro)

[de] Berufsstandische Versorgung
Witwen-/Waisenrente EUR Brutto/Monat
im letzten Jahr

Amt. Riester Pension-Dependent

Amt. Riester Pension-Dependent

Amt. Private Pension-Dependent

Amt. Private Pension-Dependent

[de] Witwenrente Betrag:
Unfallversicherung (Euro)

[de] Witwenrente Unfallversicherung (in
EURO) [harmonisiert]

[de] Witwenrente Unfallversicherung
(EURO) [2003-2022]

[de] Witwen-/Waisenrente aus dem
Ausland Brutto/Monat

[de] Witwen-/Waisenrente aus dem
Ausland Brutto/Monat

[de] Witwenrente Betrag: Sonstige
Brutto/Monat (Euro)

[de] Witwenrente sonstige (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Sonstige Witwen-/Waisenrente
Brutto/Monat (Euro) [2003-2022]

Which other retirement / pension was paid?

SOEP Survey Papers 1406

121_1;plc0610i01=1

121_1;plc0610i01=1

121_1;plc0610i01=1

121_1;plc0610i02=1

121_1,plc0610i02=1

121_1,plc0610i02=1

121_1,plc0610i03=1

121_1,plc0610i03=1

121_1,plc0610i03=1
121_1;plc0610i04=1
121_1;plc0610i04=1
121_1,plc0610i04=1
121_1;plc0610i05=1
121_1;plc0610i05=1
121_1;plc0610i06=1
121_1;plc0610i06=1
121_1,plc0610i07=1
121_1,plc0610i07=1
121_1,plc0610i08=1
121_1;plc0610i08=1
121_1,plc0610i08=1
121_1,plc0610i09=1
121_1;plc0610i09=1
121_1;plc0610i10=1
121_1;plc0610i10=1

121_1;plc0610i10=1
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